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CKbnu Kynysauu,

Hue ce pagBame, ye cTe nsbpanu
nsgenve Ha compmata STIHL. Hue
paspaboTBamMe 1 Npov3BexXasamMe
NpOAYKTU C HA-BMCOKO KayecTBo B
CbOTBETCTBME C U3UCKBAHUSITA HA HaLIWTe
KnneHTU. Mo To31 HAaYMH NPOAYKTUTE HU
ce OTNNYaBaT C BUCOKA HAAEXAHOCT L0pK
NPU NPUIIOXEHNETO UM B Ha-TEXKM
YCIIOBMS Ha eKkcnroaTawums.

STIHL CbLLO Taka ObpXW Ha Han-
BMCOKOTO KayeCTBO B 0OCNy>XBaHeTO.
CbTpyaHMUMTE B Cneunanum3npaHnte Hu
Tbproscku obekTn ca rotosu ga Bu papgat
KOMMNeTeHTHa KOHCYNTauusa N CbBeTH,
KaKTO 1 Aa NoeMaT KOMMJIEKCHOTO
TexHn4ecko obcnyxBaHe Ha 3aKyneHuTe
oT Bac anapatu.

Bnaropapum Bu 3a gosepueto n Bu
noxenasame yA0BOSICTBME NpU
Non3BaHeTo Ha U3[enueTo oT
dupmata STIHL.

s

O-p Nikolas Stihl

BAXHO! NPOYETETE NPEAN
YNOTPEBA - N CbXPAHABAUTE.
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1. CbAabpxaHue

3a Tasu MHCTPYKUUA 3a
ekcnfoaTauus

O6ww ykasaHus

YKasaHuA 3a YeTeHe Ha
MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoartauna

OnucaHue Ha ypeaa

3a Bawara 6e3onacHocT
O6ww ykazaHus
3apexgaaHe n pabota ¢ 6eH3uH
O6nekno 1 eknnupoBka
TpaHcnopTupaHe Ha ypeaa
Mpean pabota
Mo Bpeme Ha paboTa
Mopapbxka n PEMOHTU

C'bXpaHEHVIe npuv NpoabIMKNTENTHO
HEWN3MNon3BaHe Ha ypeaa

V3xBbpnsHe
OnucaHune Ha cMmBoONUTE
OkomnsiekToBKa

MoarotoBka Ha ypena 3a nyckaHe
B eKcnnoaTauus

O6ww ykasaHus
MoHTMpaHe Ha pbKoxBaTKaTa

3akayaHe 1 oTKayaHe Ha
CTapTepPHOTO BbXe

CrbBaHe Ha ropHaTa 4acT Ha
nocTa 3a ynpasneHue

CrnobsBaHe Ha Kola 3a Tpesa

CBansHe 1 3aKa4yaHe Ha kola 3a
TpeBa

LleHTpanHa HacTpowka
BMCOYMHATaA Ha KOCeHe

[opuBO M MOTOPHO Macno
3awmTHM npucnocobneHus
3awmTHn npucnocobneHus

XanoreHHu enemMeHTu.
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JlocT 3a cnupaHe Ha asuratens
Yka3zaHus 3a pabora
PaboTHa 30Ha Ha onepaTopa

MyckaHe Ha ypena B
ekcnnoaTauus

CrapTupaHe Ha gsuratens
BbTPELLUHO ropeHe

N3kntouBaHe Ha aBuraTens c
BbTPELLUHO ropeHe

JlocT 3a 3agBuXKBaHe Ha xogoBaTa
yacT (RM 248 T, RM 253 T)

MHavkaTop 3a paBHULLETO Ha
3anbnBaHe

V3npa3BaHe Ha Kolla 3a Tpesa
Mopapbxka

O6Lwu ykasaHusa

[NouncreaHe Ha ypeaa

[Buraten c BbTpeLHo ropeHe

MpoBepka rpaHuLaTa Ha
M3HOCBaHe Ha HoXa 3a KoceHe

lMNopapbxkKka Ha HOXa 3a KoceHe

CobxpaHeHue Ha ypeaa (npes
31mara)

TpaHcnopTupaHe
TpaHcnopTupaHe

MVIHI/IMI/IBVIpaHe Ha U3HOCBaHETO U
npeaoTrBpatABaHe Ha noBpeaAu

Ona3BaHe Ha OKoJlHaTa cpefa
O6uyariHu pe3epBHU YacTn
EC [eknapauus 3a CboTBeTCTBUE
BbeH3nHoBa kocauka (STIHL RM)
TexHU4YeCcKu faHHU
REACH
OTkpuBaHe Ha noBpeAu
CepBu3eH nnaH
[NoTBbpxaeHVe 3a npegasaHe

MoTBbpXAEHWE 3a U3BbpPLUEHA
CepBu3Ha NoAApPbBXKKA

OTneyvaTtaHo Ha xapTus, n3beneHa 6e3 xnop. XapTvaTa NoANEXn Ha peunknupaHe. 3alimMTHaTa onakoBka He CbabpXa

220
221
221

221

221

221

221

222
222
222
222
222
222

222
223

223
224
224

224
225
225
226
226
226
228
228
229
229

229

209

LT Lv HR SR HU TR SL PL

RO

MK ET

sSQ



2. 3a Ta3n MHCTPYKLMUSA 3a

eKcrjioaTauusa

2.1 O6wmn ykazaHus

Tasun MHCTPYKLUMSA 3a ekcnnoaTauus e
OopUrnHasiHa MHCTpPYKLUA 3a
eKcnmoaTauusa oT Npons3BoauTens no
cMucbnia Ha Aupektusa 2006/42/EC Ha
EBponenckna napnameHT 1 Ha CbseTa.

STIHL paboTn HenpekbCHaTO 3a
YCbBbPLUEHCTBAHE HA aCOPTUMEHTA CU;
3aToBa CU 3ana3BaMe NpaBoTo Ha
npoMeHun BbB hopmata, TexHUKaTa 1
obopynsaHeTo.

ETo 3all0 AaHHWTE 1 nncTpaumuTe B
HacTosLaTa UHCTPYKLUMSA He MoraT aa
6baaT ocHoBaHMWe 3a npeasssiBaHe Ha
KaKBUTO U Aa e npeTeHunn.

B Tasmu MHCTPYKUMA 3a ekcnnoaTtauuns
MOXe Oa MMa onncaHn mMmoaenun, KOMTo He
Ca Halln4HN BbB BCAKA CTpaHa.

Tasun NHCTPYKUUS 3@ ekcnnoaTtaums e
3almMTeHa OT aBTOPCKOTO NpasBo. Bcnyku
npasa ca 3ana3eHu, no-cnewLmanHo
NpaBoTO Ha pa3MHOXaBaHe, NPeBOA, U
06paboTKka C eNeKTPOHHN CUCTEMN.

2.2 YKa3aHuA 3a YeTeHe Ha
MHCTPYKLUATA 3a eKCnsioaTauus

<D|/|ryp|/|Te N TEKCTOBETE onnucear
onpeaeneHn CTbnkn Ha nencrseue.

Bcnykn noctaBeHn BbpXy ypena
MWKTOrPaMmn ca NOsICHEHN B Ta3n
WHCTPYKLMS 3@ eKcrnoaTaums.
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Mocoka Ha nornepa:

lNocoka Ha nornega npu ynotpeba Ha
~HansaBo" v ,HaAsACHO" B UHCTPYKLUMATA 3a
ekcnnoaTtauus:

MNoTpebutenar e 3acTtaHan 3a4 ypeda u

rmena Hanpeng no NnoCoka Ha ABMXEHUETO.

MpenpaTka kbM rna.ea:

MpenpatknTe KbM MaBu 1 pasgenu 3a
OOMbNHUTENHU 06ACHEHNs ce 0TOens3BaT
Ccbc cTpenka. CnefHusAT NnpumMep nokassa
npenpartka koM rnasa: (= 4.)

O603Ha4YaBaHe Ha Nacaxwu OT TeKcTa:

OnucaHunTe ykasaHus moraT ga 6baat
0603HaYeH Mo Pas3nNYeH HauYnH.

PaboTHKM CTbNKK, KOUTO N3NCKBAT
LencTeune oT CTpaHa Ha noTpebuTens:

e Pa3suinte 6onTa (1) c oTBEpTKa,
3apelicTBanTe nocta (2)...

Ob6wu n3bposBaHus:

M3non3BaHe Ha NpoayKTa npu COPTHM
UK cbCTe3aTenHn MeponpusiTusi

TekcToBe C AONB/IHUTENHO 3HaYeHune:

Te3un nacaxu ca 0603HayYeHn C eAnH oT
onuncaHuTe No-4osy CMMBOMNY, 3a Aa
6baat no-gobpe OTKPOEHN B
WHCTPYKLMATA 3a eKkcnioataums.

OnacHocT!

OnacHOCT OT 3/10M0syKa U TEXKO
HapaHsiBaHe Ha xopa.
V3BbpLUBaHeTO Ha onpeaenexHm
nencTeus e HeobxognmMo vnn
TpsibBa Aa ce usbsarsa onpeneneHo
nopegeHne.

MpeaynpexaeHue!

A OnacHOCT OT HapaHsiBaHe Ha Xxopa.
|/|3B'pr.IJBaH6TO Ha onpeaeneHn
OelcTBMA npegnassa 0T Bb3MOXHW
U BEPOSITHWN HapaHaBaHWS.

BHumaHue!
Jlekn HapaHsBaHWs Unu
MaTepuanHu weTtn morat ga 6baat

npenoTBpaTeHun C N3BbpLUBAHE Ha
onpeneneHy AencTens.

Yka3saHue

WHdopmaums 3a no-gobpo
n3non3saHe Ha ypeja u 3a
n3bsirBaHe Ha eBEHTYarnHoToO My
HenpasuITHO 0bCnyXBaHe.

o

TekcToBe, OTHACALM Ce KbM durypm:

durypuTe, Ha KOUTO € NMoKasaH HaYUHBLT
Ha ynoTpeba Ha ypegfa, ce HamupaT B
HaYarnoTo Ha MHCTPyKUMATa 3a
ekcnroaTaums.

To3u cuMBO NokasBa Bpb3kaTa
mMexay ourypute B Ha4anoTo u 1
CbOTBETHUS TEKCT B MHCTPYKLUATA
3a ekcnnoartauus.

3. OnucaHue Ha ypena

"opHa YacT Ha pbKkoxBaTKaTa
CrapTepHo Bbxe

BbpTAaw, ce noct

[onHa yact Ha pbKoxBaTKaTa
3aaHo koneno

Uu b WIN =
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HacTpowka BucoynHata Ha KoceHe
Kopnyc

MpeaHo koneno

9 HakpalHuK Ha 3ananuTenHaTa ceeLy,
10 [Buraten C BbTPELUHO ropeHe

11 JedonekTop

12 Kow 3a TpeBa

13 JlocT 3a 3aaBuXBaHe Ha xogoBaTa
yacTt

14 JlocT 3a cnupaHe Ha gsuraTtens

0 N O

4. 3a BawaTta 6e3onacHocCT

4.1 O6wm ykasaHusA

HenpemeHHo cnassanTte Te3un
npasuna 3a TeXHWKa Ha
6e3onacHocT npu paboTta ¢
ypega.

Mpean MbpBOTO NycKaHe Ha
ypena B gencreuve Tpsbea ga
npoyeTeTe BHUMATENHO Usanarta
WHCTPYKLMSA 33 ekcnnoaTauus.
ChbxpaHsaiBanTe ctapaTesiHo
WHCTPYKUMATA 32 ekcnnoaTtaums, 3a ga
nonseate u B 6baeLue.

Cna3sBanTe yka3aHusaTa 3a obcnyxxBaHe n
NnoAApPBXKA, KOUTO LI HamepuTe B
oTAenHaTa MHCTPYKLMSA 3a ekcnnoaTauns
Ha ABUraTens c BbTPELUHO ropeHe.

Te3n npeanasHn Mepku (CINCHKBT He e
MbrieH) ca 3aabknTenHn 3a Bawara
6e3onacHocT. BuHaru nsnonssante ypeaa
pa3yMHO 1 OTFTOBOPHO 1 He 3abpassiiTe,
Yye NoTpebuTenAT HOCK OTFOBOPHOCT MpHU
3nononyka c TpeTun nuua UM matTepuanyn
LLLeTV No TAXHaTa co6CTBEHOCT.

3ano3HainTe ce C enemMeHTUTE 3a
ynpasneHue n c ynotpebaTa Ha ypeaa.
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YpenbT Aa ce usnonsea camo oT nuua,
KOUTO Ca MpoYerniv UHCTPYKUMATA 32
eKcnnoaTtauums 1 ca 3arno3HaTtu C HaunHa
Ha paboTa c Hero. Npean MbpBOTO
nMycKaHe Ha ypefa B ekcrnrioaTauust BCEKn
notpebuten Tpsabsa Aa ce noctapae pa
noslyyy KOMNeTeHTHa W NpakTuyecka
noAroToBka 3a paboTa ¢ Hero. Tor Tpsabaa
[.a nory4u ykasaHusi oT npofasayda unm ot
Apyro keanudumumupaHo nuue 3a
6e3onacHaTa ynoTtpeba Ha ypeaa.

Llenta Ha Te3u ykasaHuA e npean BCUYKO
0a HakapaT notpebutens ga ocb3Hae, ye
ca HeobxoaMMU U3KMIOYUTENHO BHUMaHWe
N KOHLIeHTpaumsi OT Herosa CTpaHa,
pokarto paboTtu ¢ ypena.

[Jopwu korato obcnyxsaTe To31 ypen,
crnopef, ykasaHusTa, BUHaru cbliecTsyBsa
OCTaTbYeH PUCK.

OnacHocT 3a XuBoTa nopaam
A 3aayuwaBaHe!
ChbluecTByBa OMAacHOCT 3a AeuaTa,
KOMTO CU UrpasiT C ONAKOBKUTE.
3a0bMKUTENHO ApbXTe

onakoBKMTe U3BbH obcera Ha geua.

YpenbT, BKIOUNTENHO BCUYKM
NpMCNocobreHns 3a AOMbHUTESNHO
MOHTUpaHe, MoraT a Ce NpefocTaBAT
WY OTAABAT MoA HAeM CaMo Ha Nnua,
NPUHLMMHO 3amno3HaTyi C TO3U MOAEN U
paboTara c Hero. VIHCTpyKumuaTa 3a
eKcrnoaraums e 4acT oT ypena v BuHaru
Tps6Ba fa 6bae npeaasaHa 3aefHo C
Hero.

M3non3sanTte ypena camo Korato cTe
OTMOYMHANM 1 B 406po chmsunyecko un
NCUXMNYECKO CbCTOsIHME. AKO MMaTe
34paBocnoBHM npobnemu, Tpsibea pa ce
KOHCynTupaTe ¢ Bawwns nekap ganu
MoxeTe fga pabotute c ypega. He

paboTeTe c ypeaa cnef ynortpeba Ha
arnkKoxorl, HapKOTULM Mnn 3abaBsLum
CnocobHOCTTa 3a pearmpaHe nekapcTsea.

YBepeTe ce, Yye notpebutenaTt nma
dusnyecka, CETUBHA U NCUXMYECKa
cnocobHocT aa obcnyxsa ypeaa 1 ga
paboTu ¢ Hero. Ako noTpebuTensaTt uma
orpaHunyeHa cdusnyecka, CeTUBHa Unu
ncuxm4ecka Bb3MOXHOCT 3a TOBa, TOW
Tpsabsa fa paboTu C Hero nog Hag3opa u
crnopes ykasaHusTa Ha OTTOBOPHO Jmue.

YBepeTe ce, 4ye notpebutenaT e
nbnHoneTeH nnu e 6un obyyeH 3a
CcboTBeTHaTa npodecus cnopes,
HauMoHanHWTe pasnopenbu v nog
CbOTBETHWSA HaA30p.

YpeabT e npeaBuaeH 3a NYHO Non3BaHe.

BHumaHune — onacHocT oT 35ononyka!

KocaukaTta e npefgHa3sHayeHa camo 3a
KOCeHe Ha TpeBa. /3non3saHeTo i 3a
OpYyru Lenu He e No3BOoJsIeHOo, Tbi KaTo
Moxe aa 6bae onacHo nnu ga nospeau
ypena.

lMopaan onacHOCT OT TeNecHW nospeau 3a
oneparopa He ce paspeluasa
M3MON3BaHETO Ha KocaykaTa 3a cnegHute
[EeNHOCTU (CMUCHKBT He e MbleH):

— noapAsBaHe Ha XpacTu, XX1UB NneT u
XpacTtanauw,

— pPsA3aHe Ha MbN3AWn pacTeHus;

— noaAgbpXXaHe Ha TPpeBHU NoWwn BbpXy
NOKpuBM N B 6ankoHCKM cakcum;

— pa3ppobsasaHe n HagpobsiBaHe Ha
OTPSA3aHM KIIOHU OT AbPBETA U XNB
nnert;

— MOoYUCTBaHe Ha anen (M3CMyKBaHe,
n3pyxsaHe);

— 3apaBHsiBaHe Ha NMOYBEHU HEPABHOCTHU,
Hanp. KbPTUYWHY;
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— TpaHCMopTMpaHe Ha OKOCeHa Maca,
OCBEH B NpeaBuAEHMs 3a TOBa KOLL 3a
TpeBa.

OT cbobpaxeHust 3a CUrypHOCT ce
3abpaHsaBa M3BBbPLUBAHE HA KAKBATO U Aa
61no npoMsiHa No ypeaa € U3KoyeHne Ha
KBanMuUMpaHs 4OMbIHUTENEH MOHTAX
Ha ogobpeHun ot STIHL npuHagnexHocTy,
OCBEeH TOBa TakaBa npomMsiHa 6u gosena u
[0 OTMsIHA Ha rapaHumaTa. ViHdopmaums
3a ogobpeHnTe NPUHAANIEXHOCTM MOXETE
LA nosyyuTe OT BalMA cneumanm3npaH
Tbprosey, Ha STIHL.

M3puyHo ce 3abpaHsiBa BCsAKaksa
MaHuUMynauus no ypena, KosiTo nosyLaBa
MOLLIHOCTTa U/ YecToTaTa Ha BbpTeHe Ha
ABUraTensi C BbTPELLHO ropeHe, CbOoTB. Ha
eneKkTpoaBuraTens.

C ypepna He 6uBa pa ce TpaHcnopTupar
xopa, ocobeHo Aeua, XXNBOTHU NN
npegmeTu.

Mpu n3nos3saHe Ha ypeaa B 06LLECTBEHM
06eKTu, NapKoBe, Ha CMOPTHY MIOLLAAKN,
Mo YNNLM 1 B CEMICKOCTOMAHCKMN 1 FOPCKU
NpeanpusaTUA Ce N3MCKBA NOBULLEHO
BHUMaHMeE.

BHumaHune! OnacHocr 3a
3ppaBseTo nopaau subpauun!
MpekoMepHOTO U3naraHe Ha
BMOpaLMn Moxe Aa yBpean
KpbBOOOpPALLEHNETO NN HepBMTE Ha
ropHUTE KpanHuum, ocobeHo npu xopa ¢
npobnemu B KpbBoobpaLLeHUEeTo.
O6bpHeTe ce KbM flekap npu nosisaTta Ha
cMMMTOMM, KOMTO BMxa MOrnn da ca
pe3ynTaT oT usnaraHe Ha Bubpauum.
TakvBa CUMNTOMW, KOUTO Ce nosiBABaT
OCHOBHO MO NPbCTUTE, pbLEeTe Unu

KUTKUTE, Ca Hanp. (CI'II/IC'bK'bT HE e I'I'bJ'IeH)Z

— Junca Ha 4YyBCTBUTEJTHOCT,

— 6orku,
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— MycKysrHa cnabocr,
— [OWCXPOMMS Ha KoXaTa,
— HenpusiTeH cbpbex.

[pbxTe no BpeMe Ha paboTa
pbKoxBaTKaTa 34paBo, HO He HanperHaTo,
C [Be pbLe Ha NpeaBUAEHNTE 3a LenTa
MecTa.

BpeMeTo 3a pa60Ta Aa ce niaHupa Taka,
Yye ga ce n3bAreaTt No-BUCOKUTE
HaTOBapBaHNA 3a NO-NPOABIDKUTENNEH
nepuon oT BpeMe.

4.2 3apexpaHe n pabora c 6eH3uH

OnacHOCT 3a xuBoTa!
BeH3nHbT e OTPOBEH U NIeCHO
Bb3MNSlaMeHUM.

CobxpaHsiBanTe 6eH3nHa camo B
npeaBuaeHV 3a Tasu Len 1 npoBepeHn
cbooBe (Tybn). KanaukuTe Ha TybuTte 3a
ropveo TpsibBa BMHArK NpaBuITHO Aa ca
3aBUHTEHN 1 3aTerHaTn. OT cbobpaxeHus
32 CUIYPHOCT AedeKTHUTE Kanayku
TpsbBa oa ce NoAMeHsT.

Hwukora He uanonssanTte OyTWUKK 3a
HanUTKM unNu NofobHN cbaose 3a
N3XBBPIISHE UM CbXPaHEeHre Ha ropuBso.
TpeTu nuua, n Nno-cneumanHo geua, morat
no norpetuka ga nuaT oT TAX.

[OpbxTe 6eH3nHa ganed ot

WNCKPW, OTKPUTU NaMbLN, ObH,

M3TOYHMLM Ha TONSIUHA U ApYTK

M3TOYHMLUM HA 3ananBaHe. He
nywerte!

3apexganTe C ropMBo CaMO Ha OTKPUTO U
He nylweTe, AOKATO 3apexaare.

ﬂpe,u.vl 3apexnaHe U3KnYeTe gsuraTtens
C BbTPELUHO ropeHe 1N ro oCTaBeTe Aa
N3CTUHE.

3apexngaHeTto ¢ 6eH3unH Tpsibea aa ce
M3BbpLUBA Npeau CTapTMpaHe Ha
JABUraTens c BbTpeLLHo ropeHe. Mo Bpeme
Ha paboTa Ha asuraTens C BbTPeLUuHO
ropeHe unv nNpu 3arpsita MalumHa
KanaykaTa Ha pesepsoapa He 6vBa pa ce
oTBaps UNu fa ce 3apexaa rop1so.

He npenbnBanTe
pe3epBoapa 3a ropuBo!

3a na ocTtaBuTe MSACTO 3a
pasLwupsiBaHe Ha ropuBoTO,
HUKOra He MbriHeTe
pesepBoapa 3a ropuso Hap,
[oNHUA pbb Ha HakpanHWKa 3a
MbIiHEeHe.

*

B ponbnHeHne cnassanTe yka3aHusTa B
MHCTPYKUMSATA 3a eKcnnoaTaums Ha
ABuratens C BbTPeLLUHO ropeHe.

B crnyyan ye e n3tekbn 6eH3uH, 3ananete
ABUraTens c BbTPELLHO ropeHe eaga crej,
KaTo noyncTuTe 3ambpceHaTa ¢ 6eH3unH
NOBBPXHOCT. 136arsanTe BCsAKaKbB ONUT
3a 3ananBsaHe, AOKaTO 6eH3MHOoBUTE Napu
He ca ce n3napwunu (noacyLuerte ypes
3abbpcBaHe).

BepnHara usbbpLuete pasnsaToTo ropuso.

AKo Mo apexuTe e nonagHan 6eHsunH, Te
TpsibBa fa ce CMeHsIT.

Hukora He cbxpaHsiBaiiTe ypeaa Ha
3akpuTo ¢ 6eH3VH B pe3epBoapa.
O6pa3ysawuTte ce 6€H31HOBY Napy MoraT
[a BriA3aT B AocCer C OTKPUTU NiaMbLu
WITN UCKPU U Aa Ce Bb3MSIaMeHsT.

B cny4yait ye pe3sepBoapbT MMa Hyxada oT
n3npaseaHe, ToBa TpsibBa pa ce
M3BbPLUBA Ha OTKPUTO.
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4.3 O6nekno n ekMNMpoBKa

Mo Bpeme Ha paboTa BuHaru
@ HoceTe 3aTBOPeHN 0byBKK C
[ ] o
rpandepHn noagmeTkn. Hukora
He paboTeTe 60cn unn ¢ nekn obysku,
HanpumMmep caHpanu.

Mpy 4enHoCTM Mo NoAApPBXKKA U
NoYNCTBaHE, KaKTo 1 Npu
TpaHCnopTMpaHe, BUHAru

HoceTe NIbTHM NpeanasHn
pbkasuum 1 npnbupanTte gobpe gbnrata
Koca (Kbpna 3a rnasa, wanka u ap.).

HoceTe gbnry NaHTanoHu 1

TSAICHO MpuienHano obnekno, KoraTo
paboTuTe C ypeaa.

Mpun 3aToyBaHe Ha HOXa 3a
KoceHe TpsibBa Aa ce HocAT
noaxoAsLmM npeanasHu o4una.

Hwkora He HoceTe cBoboaHO obrnekno,
6uxKyTa, BpaTOBPBH3KY U LLASIOBE, KOUTO
MOraT [a Ce 3aKkauyaT 3a NoABMXHUTE
yacTu (KOMaHAeH NocT).

Mo Bpeme Ha paboTa Bb3HMKBA
wym. LLlymMbT MOXe fa yBpeam
cnyxa.

HoceTe cpeacTBa 3a 3awimra Ha

cnyxa.

4.4 TpaHcnopTupaHe Ha ypeaa

PaboTteTe caMo ¢ pbkaBuuy, 3a Aa
nsberHeTe HapaHsaBaHUA OT YacTu Ha
ypena, KouTo ca ropeLuu unm c ocTpu
pbbose.

He TpaHcnopTupanTe ypeaa ¢ paborely
ABuraten c BbTPeLUHo ropeHe. MNpeau
TOBa U3KItoYeTe ABUraTens C BbTPeLLHO
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ropeHe, n34yakamTe HoxoBeTe Ja cnpat un
n3BageTe KOHTAKTHUA HaKpanHUK Ha
3ananunTtenHaTta CBelLl.

TpaHcnopTupanTte ypena camo C
N3CTUHa ABUraTes ¢ BbTPELLHO ropeHe n
C npaseH pe3epsBoap 3a ropmso.

3a ToBapeHe M3nosn3sainTe NoaxoasALm
MOMOLLHN CbOPBXEHUA (TOBapHW pamny,
NoAeMHU MeXaHU3Mu).

3acTonopeTe ypeaa v TpaHCMopTUpaHuTe
3ae4HO C Hero KOMMOHEeHTM (Hanp. KoL 3a
TpeBa) Bbpxy ToBapHaTa nnartcdopma ¢
NoAXoAsLM Mo pa3Mep CPeacTsa 3a
3aKkpenBaHe (peMbuy, BbXeTa 1 ap.).

MN36arBaniTe KOHTAKT C HOXa 3a KOCEHe
npv BAWraHe U HOCEHE Ha ypeaa.

[NpoueTeTe 1 cnasBanTe yka3aHuATa B
rnasa, T paHcnopTupaHe®. Tam e onucaHo
Kak ga Baurate v 3akpensaTte ypeaa.

(= 12)

Mpwu TpaHcnopTMpaHe Ha ypeaa
cnasBainTe MeCTHUTE 3aKOHOBM
pa3nopenbu 1 no-cneuuanHo
oTHacAwwmTe ce o 6esonacHocTTa npu
TOBapeHe 1 TPAHCMOPT Ha U3LeNusa BbpXy
TOBapHW NnaTtgopmu.

4.5 Npepn paborta

YBepeTe ce, 4ye C ypena paboTaT camo
nnua, KOUTO ca 3arno3HaTn ¢
WHCTPYKUMATA 3a ekcnnoaTaumns.

Mpeaun nyckaHe Ha ypena B ekcnnoatauns
npoBepeTe yNTbTHEHOCTTAa Ha ropuBHaTa
cuctema, ocobeHo Ha BUAMMUTE YacTu,
KaTo Hanp. pesepBoap, kanayka Ha
pesepBoapa, CBbP3BaHNs HA MapKyynTe.
B cny4yaii Ha HeynbTHEHOCT N nospeaa
He CTapTupanTe gpuratens C BbTpeLHO

ropeHe — oNacHOCT OT usrapsiHe!
3aHeceTe ypefa Ha PEMOHT npu
crneumanusupaH Tbproeed,

CnasBanTe onpegeneHntTe B MeCTHUTE
pa3nopenbu Yacose 3a paboTa C
rpagvHCKu ypean, obopyansaHu ¢
ABuraten C BbTPELUHO ropeHe nnm
enekTpoasuraren.

lMpoBepeTe BHMMATENHO TepeHa, BbpXy
KOWTO LLe u3nosn3sarte ypeaa, u
OTCTPaAHETE BCUMYKM KAMBbHU, NPBYKN,
Tenose, KOCTU 1 APYrX YyXXau Tena, KOUTo
MoraTt ga 6baat U3XBbPSieHN OT Hero.
MpensiTcTBUSITA (HANp. MbHOBE, KOPEHN)
NIeCHOo MoraT ga ocTtaHaT He3abens3aHu
BbB BUCOKa TpeBa.

3aTaswn uen, npeam ga 3ano4yHeTe pabota
c ypena, o6o3HayeTe BCUYKM CKPUTHY B
TpeBaTa Yyxau Tena (npenaTcTeums),
KOWUTO He MoraT Aa 6baaT OTCTpaHeHMW.

Mpeaun ynotpeba Ha ypena BCUYKU
HeunsnpaBHW, N3HOCEHN U NoBpeaeHU
yactu Tpsibea Aa ce 3ameHAT. CTaHanute
HeYyeTnNBMN U NoBpPeAeHN
npeaynpeauTenHy CTUKepu no ypeaa
TpsbBa Aa ce noameHAT. BawmnaT
cneunanusnpaH Toeprosel, Ha STIHL
noaabpxa HanNMYHOCT OT pe3epBHU
CTUKEPW 1N BCUYKWN APYTN PE3EPBHN YacTu.

YpenbT MOXe Aa ce U3nonssa camo B
CbCTOsAHME Ha 6e3onacHa ekcnnoaTauys.
Mpenu Bcsiko NyckaHe Ha ypena B
eKcrifioatauus nposepeTe

— [Januv ypenbT € MOHTUpPaH B
CbOTBETCTBUE C yKazaHusATa.
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— Janu pexeLwmaT MHCTPYMEHT 1 uenuaT
pexeLy 6ok (HOX 3a KoceHe,
eneMeHTN 3a 3aKpenBaHe, Kopnyc Ha
KOCAYHUSI MEXaHU3bM) Ca B U3NPABHO
cbeTosiHe. O6bpHeTe BHUMaHMe Hal-
Beye ganu ca gobpe 3akpeneHu n ganm
He ca nospeneHn (peskn nnu
NyKHaTUHW) UNn n3HoceHn.(= 11.4)

— [anu KanadkaTta Ha pesepsoapa e
3aBMHTEHA MPaBUSTHO.

— [anu pesepeoapbT U
rOPVBOMPOBOAHNTE HYaCTW, KAKTO U
Kanaukarta Ha pesepBoapa, ca B
M3MPaBHO CbCTOSIHME.

— panu npeanasHuTe npucnocobneHus
(Hanp. NocT 3a cnMpaHe Ha aurartens,
nedrekTop, Kopnyc, pbKoxBaTka,
npefnasHa peLueTka) ca B U3MpaBHO
CbCTOsIHME W DYHKLUMOHMpAT
npaBuJIHO.

— Janv no KoLua 3a TpeBa HsiMa nospeaun
W fanu e MOHTMpaH Ao6pe; ako KowbT
3a TpeBa e NoBpeaeH, He buBa fa ce
n3nornssa.

— [Aann BUHTOBATa Tala 3a MacJioTo €
3aBUHTEHA NPaBUSTHO.

Mpn HyXOa u3BbpLIeTE CaAMU BCUYKM
HeobXxoanMKU AeNHOCTM unu ce obbpHeTe
KbM cneuuwanuiupaH Teprosey. STIHL
npenopbyBa CBOMTE CrneumanmsnpaHm
Tbprosuu.

4.6 MNo Bpeme Ha paboTa

® Hukora He paboTeTe c ypena,
aKo B parioHa, KbAeTo we
L2 2

paboTute C Hero, nMa xopa,

ocobeHo aeua, Unu XMBOTHN.
MoHTUpaHUTe Ha ypea npeKkbCBayn n
3aWmMTHU npucnocobneHns He 6usa ga
6baaT oTCTpaHABaHM NN 3a06UKaNAHN.
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Hwkora He chrkcupaiiTe nocTa 3a cnvpaHe
Ha oBuratens KbM pbKkoxBaTkaTa
(Hanp. Ypes NpMBbLP3BaAHE).

BHMMaHune — onacHOCT oT

HapaHsiBaHe!

Hwkora He nocTaesNTe pbueTe

UNn KpakaTta cu 40 Unun nog,
BbpTAWNTE Ce YacTu. Hukora He
[OKOCBaNTe BbpPTALWMA ce HOX. BuHarm
CTONTE Ha pa3CTOsIHME OT OTBOpa 3a
n3XBbprsHe.

BuHaru cna3sarite onpegeneHaTa ot
pbkoxBaTkaTa 6e3onacHa AncTaHuus.
PbkoxBaTkaTa TpsibBa Aa € MOHTMpaHa
NpaBumnHoO 1 ga He 6bae NpoMeHsiHa.
Hwkora He nyckanTe ypena B
eKcnnoaTtaums CbC CrbHaTa pbKoXBaTKa.

Hwukora He 3akayanTe npegmMmeTn no
pbkoxBaTkaTta (Hanp. paboTHo 06nekno).

PaboTteTe camo Ha gHEBHA CBETNNHA UMK
npu £o6po N3KyCTBEHO OCBETIIEHUE.

He paboTteTe c ypena npu obxa, 6yps n
0cobeHo KoraTo Ma onacHoCT OT yaap Ha
MBIHUS.

AKO TEpeHbT e BfiaXeH, OnacHoOCTTa OoT
3110MonyKa ce ysennyasa nopaam
HamarneHa cTabunHocT Ha onepaTopa.
PaboTeTe MHOro BHMMAaTesHO, 3a Aa
n3berHete nogxnb3BaHe. 10 Bb3MOXHOCT
n3bareanTe n3non3eaHe Ha ypeaa Bbpxy
BNaXHN TepeHN.

N3ropenu rasose:

OnacHOCT 3a XuBoTa nopagu

A oTpaBsiHe!
Mpu npunowasaHe, rmasobornue,
npobnemun cbC 3peHneTo (Hanp.
CTECHEHO 3pUTESHO nore),
HapyLleHua Ha cnyxa,
CBETOBbPTEX, HAManeHa
CNoCcOBHOCT 3a KOHUEeHTpauums
BefHara cnpete paborta. Te3u
CYMMTOMW MOXe Aa ca
npeau3BMKaHy OT NpekaneHo
BMCOKa KOHLEHTPaLWs Ha n3ropenmu
rasose.

YpenbT 3ano4ysa aa

Npon3BeXaa OTPOBHMW U3ropeni

rasoBe OLLe CbC 3anansaHe Ha

[ABUraTens c BbTPELLHO ropeHe.
Te3u ra3oBe CbAabpXKaT OTPOBEH
BbIIepoAeH OKUC, ras 6e3 uBSIT 1 Mupuc,
KaKTo W Apyrv BpeAHu BellecTBa. Hukora
He naneTe ABUraTesns C BbTPELLIHO ropeHe
B 3aTBOPEHW 1N Hefobpe NpoBeTPUBU
NoMeLLeHus.

CrapTupaHe:

CrapTupanTe ypena BHAMATESTHO —
cnepBainTe ykasaHusATa B rnaea ,llyckaHe
Ha ypefda B ekcrnioataums®. (= 10.).
CTapTypaHeTOo CbIMAaCHO Te3M yYKa3aHus
HamarsiBa ONacHOCTTa OT HapaHsiBaHe.

OnacHOCT oT HapaHsiBaHe!

KoraTo cTapTepHOTO BbXe ce Bpblua
6bp30 obpaTHO, pbkaTa 1 pamoTo ce
n3ternaTt I'IO-6'bp30 KbM ABUratensa c
BbTPELIHO ropeHe, OTKOJTKOTO
CTapTepHOTO BbXe MoXxe aa 6bae
nycHaTto. MNopaan To3n oTkaT Moxe Aa ce
CTUrHe 00 cdyneBaHe Ha KOCTu,
NPUTUCKAHNA N Pa3TeXeEHNA.

Mpwn cTapTupaHe BUHarM ocurypsisante
[OCTaTbYyHO Pa3CTosAHME MexXAy KpakaTa
CU N pexeLUnss MIHCTPYMEHT.
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Mpu cTapTupaHe ypeabT He 6UBa fa e
HaKIMOHEeH.

Mpwn cTapTupaHe NoCTbLT 3a 3a4BMKBaHe
Ha XxogoBaTa vacT He buBa aa 6bae
3a40eNCTBaH.

He nanerte gsuraTesns ¢ BbTPELUHO
rOpeHe, aKo KaHasbT 3a U3XBbPIISHE He e
MOKPUT C AeddNekTopa Mim € Kola 3a
Tpesa.

Pa6oTa no cknoHoBe:

PaboTeTe BMHArKM Hanpe4Ho, a He
HaANbXXHO Ha CKI10Ha.

AKO Npu KOCeHe HaO /TbXXHO Ha CKNOHa
onepaTopbT 3arybu KOHTPOS1, MOXe Aa
6bae nperaseH OT KOCALLMA ypen.

BbbaoeTte ocobeHO BHMMATENHU, KOraTto
NPOMEHATE NocoKaTa Ha ABWXKeHWE No
CKIoHa.

BuHarn ocurypsisante gobpa ctabunHoct
Ha ypegna npv paboTa no ckroHose 1
n3bsreante ga paboTute no npekasneHo
CTPBMHU CKITOHOBE.

OT cbobpaxkeHNs 3a CUTypPHOCT ypeabT He
6uBa Aa ce usnomnsea no CKIOHOBE C
HaKnoH Hapg 25° (46,6%). OnacHoCT oT
HapaHsiBaHe!

25° HaKIMOH Ha CKITOHa OTroBapAT Ha
BEPTUKaNHO HapacTBaHe oT 46,6 cM Ha
100 cM xopu3oHTanHa AbImKUHA.

46,6

100

3a ocurypsiBaHe Ha 4OCTaTbyHO
CMasBaHe Ha ABuraTesns C BbTpeLlHo
ropeHe npu usnosnssaHe Ha ypega no
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CKITOHOBE BUXTE OLLIE U MHhopMauusiTa B
JOCTaBeHaTa 3aefiHO C Hero MHCTPYKUMS
3a eKcnnoaTaumsa Ha Asurartesnis C
BBbTPELLHO ropeHe.

Mo Bpeme Ha paborTa:
n OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!

Hwukora He nocTassanTe pbueTe uUnm
KpakaTta cv Hag, nog, unv 4o
BbPTALLMTE CE YacTu.

é He ce onutBante ga
if. npoBepsiBaTe HoXa, A0KaTo
KocaukaTta pabotu. Hukora He
oTBapsiiTe gedpriekTopa u/mnm He
CBansTe Kowa 3a TpeBa, A0oKaTO HOXbT
3a KoceHe paboTu. BupTawmaT ce HOX
MOXe Aa MPUYMHU HapaHsiBaHe.

BuHaru ynpasnsasanTe ypena c
neLuexoAHa CKOPOCT M B H/KaKbB Cly4ait
He Tu4aWiTe, AoKaTo paboTute C Hero.
YnpaBeneHveTo Ha ypefa C no-ronsimMa
CKOPOCT yBenmyaBa onacHocTTa oT
HapaHsBaHe B pe3yrnTaT Ha NpenbBaHe,
NoAXITb3BaHe U T.H.

BbbaeTe ocobeHo npeanasnuneun, koraTo
3aBuBaTe C ypeaa unu ro npuabpneaTe
KbM cebe cu.

OnacHOCT oT npenbBaHe!

M3non3eanTe ypeaa ¢ ocobeHo
BHVMMaHwWe, korato paboTtuTe B 651130CT 40
CKIOHOBe, TepeHHN pbboBe, n3konu 1
anrn. OcobeHo BHMMaBanTe ga ce
HamMumpaTe Ha AOCTaTb4yHO pa3CTosHME OT
noaobHn onacHn mecTa.

CKpUTUTE B TPEBHUTE NNOLWM 06EKTU
(ObXOooBanHW MHCTanaumm, Konose,
BOZHW KNanaHu, yH4AMEHTMH,
eneKTPUYECKM NPOBOAHMLUN U T.H.)
3a4bMKUTENHO TPsIbBa fa ce 3a06mKansT.
Huikora He NpeMuHaBaiiTe C ypeaa npes
TaKMBa Yyxam o6ekTu.

LN BHumasaiiTe 32 ABKEHMETO MO
“ . 7 VHepLMSA Ha pexeLLms
N\u_F  MHCTPYMEHT, KOETO

STOP NPOABbIHKABA OLLEe HSAKOJTKO
CeKyHAM, NPean UHCTPYMEHTBT
[a Cnpe HanbJHo.

M3knoveTe aBuUraTens C BbTPELLHO
ropeHe, n3yakavite paboTHUA MHCTPYMEHT
[a crnpe 1 n3BageTe HakpaHuKa Ha
3ananuTenHara cseLy;

— npeaw ga octasuTe ypena 6e3 Hag3op;

— npeauv fa 3apeauTe C ropuso.
3apexpganTe ypeaa c ropso camo npu
M3CTUHAI ABUraTen C BbTPELUHO
ropeHe.

OnacHocT oT noxap!

— npeav oa OT6J'IOKVIpaTe mnnu oTnywuTe
KaHalla 3a U3XBBbpPIifHe,

— npeawv 4a BawraTe v nNpeHacsTe ypeaa;
— npeaw Aa TpaHcnopTupare ypeaa;
— npeauv ga paboTuTe No HOXa 3a KoceHe;

— npeau NpoBepKa UM NOYNCTBAHE Ha
ypena unv npegy n3BbpLUBaHe Ha
Apyrv paboTu no Hero (Hanp. croBaHe
Ha pbkoxBaTkaTa);

— aKO UHCTPYMEHTDBLT € CpeLLHan Yyxa0
TANO UM aKo KocaykaTta 3anoyHe Aa
Bnbpupa HeobnyanmHo cunHo. B Tesun
Cnyyauv nposepeTe ypeaa 1 no-
crneuunanHo pexewims 6rnok (Hoxa,
HOXXOBWSI Barl, 3aKpenBaHETO Ha HOXa)
3a nNoBpeau 1 n3BbpLLETE
HeobxoaMMUTe peMOHTH, Npean
OTHOBO Aa CTapTupaTe ypeaa u aa
paboTute C Hero.
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n OnacHOCT OT HapaHsAiBaHe!

CunHoto BubpupaHe no NpuHUMN e
yKasaHue 3a nospesa.

Kocaukarta He 6uBa HuKora ga ce
nycka B ekcrnroaTtauus ¢ nospeaeH
WX U3BUT KONSIHOB Ban WUin C
nospeaeH U U3BUT HOX 3a
KOCeHe.

AKO HAMaTe HeobxoanmuTte
no3HaHus, ce obbpHeTE KbM
cneunanuct — STIHL npenopbysa
CBOMTE Cneynanu3npaHn Tbprosum
— KOWTO Aa U3BbpLUn
HeobxoauMMTE PEMOHTH.

W3racete guraTesns C BbTPELUHO ropeHe:

— koraTo byTaTe ypeaa OT UM KbM
TpeBHaTa MioLL, KOSATO Lie
obpaboTBaTe C Hero;

— npeav fa MecTuTe ypena Bbpxy
Heobpachn C TpeBa TEPEH;

— npeawv fa oTBOpUTE AednekTopa unm
[a cBanuTe KoLla 3a TpeBa;

— KOraTto Ce Hanara ypenbT ga ce
HaKIMOHU C Uen TPpaHCNOPTUPaHeE;

— npean ga Hactpoute BUCo4YMHaTa Ha
KOCEHe.

4.7 MopAapbKKa N PEMOHTHN

Mpean 3anoyBaHe Ha AEWHOCTH MO
MOYNCTBAHe, HACTPOKKA, PEMOHT U
noaapbXKa:

e ToCTaBeTe ypena Bbpxy TBbpAA,
paBHa no4Ba,

® U3KN4eTe ABuUratena C BbTpPeLHO
ropeHe n ro octaBeTe Aa N3CtuHe,

1 -
'S

® u3TerneTe HakparHUKa Ha
3ananutenHara ceety,.
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BHMMaHMe — onacHOCT OT HapaHsABaHe!
OpbxTe paney HakpamHuka Ha
3ananuTenHarta cBely OT 3ananuTenHaTa
cBeLy, crlyyariHa 3ananuTesiHa uckpa
MOXe Aa Josefe [0 noxap unv
eneKkTpu4eckun yaap.

Crny4aeH KOHTaKT Ha 3ananutenHara
CBeLL C HaKpanHWKa Ha 3ananuTenHara
CBeLL, MOXe Aa noBefe [0 HEBOJHO
3anansaHe Ha ABuratens C BbTPeLHO
ropeHe.

OnacHOCT OT HapaHsAABaHe C HoXa

A 3a KoceHe!
YUpes nsgbpneaHe Ha CTapTepHOTO
BbXe PabOTHUAT NHCTPYMEHT
3ano4ysa [a M3BbpLUBA BbPTEMBO
ABwkeHune. BuHarn korato
m3gbpneaTte CTapTePHOTO BbXe,
BHMMaBalTe Aa MMa AOCTaTb4yHO
pa3cTosiHue Mexay TAnoTo Bu
(Han-Beye pbLeTe 1 KpakaTa) 1
HOXa 3a KoceHe.

OcTaBeTe ypega Aa n3ctuHe, ocobeHo
npeaun oa 3anoyvyHeTe AENHOCTM NO
ABuraTensi C BbTPELUHO ropeHe, KONsIHOTO
Ha usnyckaTtenHata Tpbba u
WwymMo3zarnywmnTensa. Temnepartypara Um
Moxe aa gocturHe Hapg 80 °C. OnacHocT
OT usrapsiHe!

[ONPEKTHUAT KOHTAKT C MOTOPHOTO Macso
MoOxe aa e onaceH. OcseH ToBa
MOTOPHOTO Macso He buBa aa ce
pa3nuea.

STIHL npenopbyBaTt MbSIHEHETO UK
CMsiHaTa Ha MOTOPHO Macro Aa ce
M3BBbPLUBA OT TEXEH CneunanmanpaH
TbproseL.

MouucrBaHe:

Cnep ynotpeba uenvsiT ypea Tpsibsa
cTaparesiHo aa ce noynctu. (= 11.2)

C nomoLuTa Ha AbpBeHa Npbyka
OTCTpaHeTe 3acegHanuTe ocTaTbuy OT
TpeBa. MouncTeTe fonHaTa cTpaHa Ha
KocaukaTta C YeTka 1 Boaa.

Mpeav ga noctasmTe ypena B no3vums 3a
MouYnCTBaHe, U3npasHeTe pesepBoapa 3a
ropvso (Hanp. KaTo oCcTaBuTe ABuratens

[a paboTu, LOKATO CBbPLUM FOPUBOTO).

Hwukora He non3sanTe napo- unn
BOOOCTpPYMKa M He noyncTeanTe ypeaa
nopg, Tevawla Boga (Hanp. C rpaAnHCKM
MapkKyu).

He n3nonasaritTe arpecmMBHM NOYMCTBALLN
npenapatu. Te moraT ga nospeasT
nnacTMacoBUTE U METANHUTE YacTu,
KoeTo Aa Briown 6e3onacHaTa paboTta Ha
Bawms yped Ha STIHL.

3a na ce nsberHe onacHOCT OT noxap,
nogabpXxanTe 30HaTa Ha oxnaxaawuTe
0oTBOpU, oxnaxagawwmTte pebpa n aycnyxa
4uncTa, Hanp. oT Tpesa, cfliaMma, Mbx, JIucTa
Wnn U3Tekna rpec.

[eHoCTX No nopgapbXKaTa:

PaspelleHo e n3BbpLUBaHe CaMo Ha
OnucaHnTe B Ta3n MHCTPYKLUMSA 3a
ekcnroartaums 4ENHOCTM NO NoAAPbXKaTa
— BCUYKKM OCTaHanu pabotu Tpssbsa aa ce
M3MbMHABAT OT Ccneynanu3upaH
Tbproseu,.

B cnyuaii ye ce HyxgaeTe oT
MHdOPMaLUst U MOMOLLHU CPeaCTBa,
BUHaru ce obpbLUanTe KbM
cneunanusnpaH Tbprosed,.

STIHL npenopb4Ba AerfHOCTUTE NO
noaApbXKa U PEMOHT Aa ce u3BbpLuBaT
CaMo OT cneuuanu3npaH Tbproeey, Ha
STIHL.

Cneunanusupanute Tbprosum Ha STIHL
penoBHO NpeMuHaBsaT oby4veHune n um ce
npeAocTaBs TexHUu4ecka nHdopmaums.
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V3nonsBante camo pa3spelueHmn ot STIHL
WHCTPYMEHTU, NPUHAANIEXHOCTU 1 ypean
3a JOMbIHUTESTHO NpUKaYBaHe unm
TeXHUYECKN eKBUBASIEHTHN YacTu, B
NPOTUBEH CIlyYai MOXe [a Bb3HUKHE
OMacHOCT OT 3/10M0fyKa, KOATO Aa AoBeje
00 hM3nYEeCcKo HapaHsaBaHe Ha xopa unu
nospena Ha ypena. Ako umate Bbnpocu,
ce obbpHeTe KbM creumnanmsnpan
Tbproseu,.

OpUrMHanHUTe UHCTPYMEHTH,
NPUVHAAIEXHOCTU 1 pe3epBHU YacTu Ha
STIHL no cBouTe KayecTBa ca ONTUManHo
CbrnacyBaHu € ypeaa 1 U3nCKBaHWUATa Ha
notpebutens. OpurnHanHUTe pesepBHU
YacTtun Ha STIHL ce no3Hasar no
KaTanoxHusa Homep Ha STIHL, no Hagnuca
STIHL 1 eBeHTyanHo no 3Haka Ha
pesepsBHaTa YacT Ha STIHL. Bbpxy
MarnkuTe 4acTu MoXe Aa MMa CaMo 3HaK.

OT cbobpaxeHus 3a CUrypHOCT peoBHO
nposepsiBaiTe KOMMOHEHTUTe Ha
ropvMBonpoBogHaTa cucrema
(Tppbonposoaa 3a ropmso, KpaHa 3a
ropvso, pesepsoapa 3a ropuso,
Kanaykata Ha pe3epBoapa, Bpb3KUTE 1
np.) 3a NoBpeau 1 Te4YoBe 1 Npu HyXaa rm
pante ga 6baaTt nogMeHeHn oT
cneunanuct (STIHL npenopbyBaT cBOUTE
crneunanusvpadn Tbprosuum).

BuHarn nogabpxarite
npeaynpeouTeniHiTe N ykasaTesHute
CTUKEPU YNCTU 1 YeTnusu. [NospeneHmn
nnu narybexn ctnkepmn Tpsbsa ga ce
3aMEeHSIT C HOBW OPUrMHANHN CTUKepY OT
BaLUMs crieunanmnsmpaH TbproseL Ha
STIHL. Ako fageH geTtann ce 3aMeHu
HOB, MOrpmxeTe Ce HOBUAT AeTaln aa
nosy4m CbLUMA CTUKEP.

Mpwn paboTa no pexewmsa 6ok HoceTe
BMHarn gebenu npeanasHy pbkaBuum u
6baeTe U3KMIYMTENHO Npeanasnusu.
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BHyuMmaBanTe BCUYKM raiiku, nanum n
6onToBe, ocobeHo 60NTHT Ha HOXa, Aa ca
nobpe 3aTerHaTu, Taka Ye ypeabT Aa ce
Hamupa B 6e3onacHo paboTHO
CbCTOsIHME.

[NpoBepsaBariTe pefoBHO Lenua ypea u
Kowla 3a TpeBa, ocobeHo npeam ga rm
npubepeTte 3a CbxpaHeHue (Hanp. npe3
31mMara) 3a usHocsaHe nnm nospegmn. OT
CbObpaxeHus 3a CUrypHOCT NOAMEHsNTe
BeZHara N3HOCEHNTEe Un NOBPeLAEeHU
yactu, 3a aa 6bae ypenbT BUHArM B
6e3onacHoO paboTHO CbCTOAHME.

Hwukora He npomMeHsAnTe oCHOBHaTa
HaCcTpolka Ha ABuraTesns C BbTPELUHO
ropeHe u He ro doopcupaiire.

B cnyyan Yye 3a ussbpLuBaHe Ha 4ENHOCTH
no nogapwxkaTa ca 6bunm orcTpaHeHu
KOMTMOHEHTU WIN 3aLUMTHU
npucnocobnexuns, Te Tpabsa ga ce
NMoCTaBAT OTHOBO CJlef, ToBa CbIMacHo
yKasaHusTa.

4.8 CbxpaHeHue npu NpoAbIIXUTENHO
Heu3nonssaHe Ha ypepAa

OcTaBeTe gBurartens C BbTPELUHO ropeHe
Aa N3CTuHe, npean oa octaBuTe ypena B
3aTBOpPEHO nomMeLlleHune.

YpenbT C U3npasHeH pesepsoap u
pe3epBHOTO rOpPYBO A3 CEe CbXPaHsBAT B
3aKnoYBaLLo ce 1 fobpe NPoBETPMBO
noMeLLeHve.

YyBepeTe ce, Yye ypeabT e 3alUMTEH CpeLLy
HepaspelleHa ynotpeba (Hanp. oT Aeua).

Ako ce Hanara Aa 6bae usnpasHeH
pe3epBoapbT 3a roprBo, HaMp. nopaau
npekbcBaHe Ha paboTaTa npes 3umarTa, ro
HarnpaBeTe Ha OTKPUTO (Hamp. KaTo
ocTaBuTe ABuraTens Aa paboTu, AoKaTo
CBbPLUU FOPUBOTO).

MouncTeTe ypena OCHOBHO, Npean Aa ro
npubepeTe 3a CbxpaHeHue (Hanp. npes
31mara).

CbxpaHsiBanTe ypena camo C U3BageH
KOHTAKTEH HaKparHWK Ha 3ananutenHarta
cBeL,.

CbxpaHsiBaiiTe ypeaa B CbCTOsIHME 33
6e3onacHa ekcnnoaTauus.

OcTaBeTe ypeaa Aa U3CTUHe HanmbJHo,
npeann ga ro nokpueTe.

4.9 UaxBbpnsHe

OTnagHu NpoayKTu, kato oTpaboTeHo
Macr10 U FOp1BO, U3MOS3BaHN CMA304HU
MaTepuanu, unTpu, akymynaTopHu
6atepuun 1 gpyru nogobHM U3HoOCBaLLY ce
yacTu, MoraT Aa oKaxkaT BpedHO
Bb34eNCTBME BbPXY XOPaTa, XXUBOTHUTE U
OKOfHaTa cpefa 1 3aTtoBa Tpabsa aa ce
M3XBBPNAT Cnopes N3NCKBaHUATA.

Ob6bpHeTe Cce KbM BaluUA LEeHTbP 3a
peumnknupaHe nunu KoM saLuns
cneumnanusnpaH Tbprosel, 3a Aa HayuuTe
KaK Aa NU3XBbpsaTe NpaBUiHO OTNagHuTe
npoayktn. STIHL npenopbyBa cBouTE
crneunanmnsvpand Tbprosuu.

YBepeTe ce, 4Ye n3ne3nunaT ot ynotpeba
ypen we 6bae npefageH 3a cbobpaseHo
C U3ncKBaHuATa n3xebpnsHe. MNpegun ga
6bae n3xebprieH, ypeabT Tpsbea ga ce
npueeae B HEro4Ho 3a ynotpeba
CbCTOsHME. 3a NpeaoTBpaTABaHeE Ha
3110M0nykM oTCTpaHeTe kabena 3a
3ananBeaHe, U3npasHeTe pesepsoapa u
n3To4eTe MOTOPHOTO Macro.

OnacHOCT OT HapaHfAIBaHe C HOXa 3a
KoceHe!

Hwvkora He ocTaBsanTe n3nsasna oT
ynoTtpeba kocauka 6e3 Haa3op. YBepeTe
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ce, Ye ypeabT 1 0COBEHO HOXBT 3a KOCEHE
ce CbXpaHABaT Ha MACTO, HEAOCTBMHO 3a
neua.

5. OnncaHue Ha cumBoOUTE

BHumaHue!

MpoueTeTe MHCTPYKUMATA 3a
ekcnnoarauus, npeau aa
u3nonssarte ypeaa.

OnacHoOCT OT HapaHsiBaHe!
He ponyckante cTpaHWyHW
nvua B ornacHaTa 30Ha.

B> ED>

[
:
==mje

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
Mpean pabota no pexewms
WHCTPYMEHT U AeNHOCTUN No
noaapbXKa M NoYnCTBaHe
N3BaXKaanTe KOHTAKTHUS
HaKpanHWK Ha
3ananuTenHaTa caeLy.

OnacHOCT OT HapaHsAiBaHe!
LpbxTe pbLeTe 1 kpakaTa
Cu paned ot HoxoBeTe!

B =P

~ Cnep, n3kno4ysaHe
{ » pexeLwmsaT 6ok

N7 npogbkasa ga pabotu
STOP

HSIKOJIKO CEKYHAM Mo
MHepUMs (Cnupayka Ha
ABuUratensi C BbTpeLuHO
ropeHe/cnnpayka Ha HOXa).
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RM 248 T, RM 253 T:

BkntouBaHe Ha
2 33BWKBAHETO Ha xogoBaTa
t‘ YacT.
S CraptupaHe Ha gBurartens c
2 BbTPELLHO ropeHe.
STOP M3kntouBaHe Ha aBuratens
C BbTPELLHO ropeHe.
N

6. OkoMnyieKkToBKa

Mo3. HaunmeHoBaHue Bp.
A OcHoBeH ype[, 1
B [opHa YacT Ha kowa 3a 1
TpeBa
(o [onHa 4yacT Ha kowa 3a 1
TpeBa
D BbpTaw, ce noct 2
E BonT ¢ nnocka rmaea 2
F Bopgauy Ha BbXxeTo 1
MHCTpyKuus 3a 1
ekcnnoaraums
VHCTpyKums 3a 1

eKkcnsioarauus Ha
[BUraTens C BbTPEeLUHO
ropeHe

7. NMoprotoBka Ha ypepa 3a

nyCckaHe B eKCcrnjioaTtauusa

7.1 O6bwum ykasaHus

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe
CnasBaliTe ykasaHusTa 3a
6e3onacHocT B rMaea ,.3a Bawarta
6e3onacHocT” (= 4.).

e 3a 13BbpLUBAHE HAa BCUYKMN OMNNCAHU
[eNHOCTM nocTaBeTe ypeaa BbpXy
XOPWU30HTarHa, paBHa 1 TBbpaa
OCHOBa.

7.2 MoHTMpaHe Ha pbKoxBaTKaTa =
3

OnacHocT oT npuliunBaHe!
[pbxTe C enHa pbka ropHaTa 4yact
Ha pbkoxBaTkaTta (1) B Han-ropHus
1 Kpawn, AokaTo 3aBmBaTe ABarta
BbpTAWM ce nocta (D).

e [TbxHeTe 6onTa c nnocka rnasa (E)
npe3 Bogaya Ha BbxeTo (F).

e 3akayeTe Bogadva Ha BbxeTo (F) Ha
XWUMOTO Ha cnMpaYkaTta Ha
nsuratens (2).

e RM248 T,RM 253 T:
3aka4yeTe Bogayva Ha BbxeTo (F) n Ha
XKUIOTO 3a 3aJBMXKBaHE Ha Xxo4oBaTa
yacTt (3).

e 3aapbXKTe ropHaTta 4yacT Ha
pbkoxBaTkaTa (1) OT BbHLWHAaTa cCTpaHa
Ha JOSTHMTE YacTu Ha
pbkoxBaTKaTa (4), KaKTo € NokasaHo Ha

durypaTa.
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MbxHeTe 6onTa ¢ nnocka rmaesa (E) —
OT/SIBO 3aeHO C Bojaya Ha

BbxeTo (F), otasicHo 6e3 Hero —
OTBBTPEe Npe3 OTBOPUTE 1 IO 3aTerHeTe
C BbpTAWMTE ce noctose (D).

7.3 3akayaHe 1 oTKayaHe Ha

CTapTEPHOTO BbXe 4

3akayvaHe:

M3BageTe HakpalHWKa Ha
3ananuTenHara cBeL, OT ABUraTens c
BBTPELUHO ropeHe.

HaTtucHeTe nocTa 3a cnmpaHe Ha
asvratens (1) KbM pbkoxBaTtkaTa U ro
3a4pbXTe.

BaBHO n3TerneTe CTapTepHOTO
BbXe (2) 1 ro 3akayeTe BbB Boga4va Ha
BbXeTo (3).

BaBHO nMycHeTe CTapTEpPHOTO BBXE (2)
1 NocTa 3a cnupaHe Ha asuratens (1).

MocTaBeTe HakpalHWKa Ha
3ananuTenHara cset,.

OTkayaHe:

M3BapeTe HakpaiiHVKa Ha
3ananuTenHara cseLy oT ABUraTens ¢
BbTPELUHO rOpeHe.

HaTucHeTe nocTa 3a cnupaHe Ha
apuratens (1) KbM pbKoxBaTKaTa U ro
3a4pbXKTe.

BaBHO u3TerneTe ctapTepHOTO
BBbXe (2) 1 ro oTkayeTe OT Boga4a Ha
BbXeTo (3).

BaBHO oTnycHeTe CTapTepPHOTO

BbXe (2), Taka Ye Ja ce BbpHe
obpaTHo, 1 NycHeTe flocTa 3a cnupaHe
Ha pgBuratens (1).

lMocTaBeTe HakpaHuKa Ha
3ananuTenHaTta ceeLy,.

0478 111 9839 B - BG

7.4 CrbBaHe Ha ropHaTa 4acT Ha
JiocTa 3a ynpasrieHue 1

(O]

3a No-KOMMAKTHO TPaHCMOPTUpPaHe
N CbXpaHeHue ropHaTa 4YacT Ha flocTa 3a
ynpaeneHue (1) moxe ga 6bae croHaTa.

A

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
MNpean crboBaHe nsknoyere
ABuvratensi C BbTPELUHO ropeHe u
n3BafeTe KOHTAKTHUSI HAKpanHMK
Ha 3ananuTenHaTa cBelLl.
Bbpxy ropHaTta yacT Ha nocTa 3a
ynpaeneHue (1) He 6uBa ga ce
NOCTaBSAT LOMbBITHUTENHN TEXECTU
(Hanp. ga ce okaysa paboTHO
06nekno Bbpxy Hes).
OnacHoCT oT npuuuneaHe!
Upes pa3BuBaHe Ha ABaTa
BbPTALLM Ce fnocTa (3) ropHaTta
YacT Ha nocTa 3a ynpasneHue (1)
MOXe [a Ce CrbHe cama. 3aToBa
npeaun oa passueTte ABara
BbPTALLM ce nocTa (3), xBaHeTe
ropHarta 4acT Ha fnocTa 3a
ynpaeneHuve (1) B Hak-ropHus 1
Kpan.
o OTKayeTe CTapTepHOTO BbXe. (= 7.3)
e Pazxnabete BbpTALWMUTE Ce

nocTtose (3) oT ABeTe CTpaHu (KaTo rm

pa3sneTe obpaTHO Ha YaCoBHMKOBATa
cTpenka).

e CrbHeTe 6aBHO Hanpeg, ropHaTta YacTt
Ha nocTa 3a ynpasnexue (1).

7.5 CrnobsiBaHe Ha Kowa 3a
TpeBa 5

(O]

e [locTaBeTe ropHaTta 4yacT Ha
Kowa 3a Tpesa (B) Bbpxy AonHaTa My
yact (C).

MpoBepeTe 3a NPaBUSHO NOCTaBsHE:
MnanknTe (1) TpsbBa oa 6bAAT TOUHO
Hap oTBOpUTE (2).

Bcunukn nnaHkm (1) n Bogewm 3ubyeta
(3) TpabBa oa ca pasnosnioxeHu oT
BbTpPeLlHaTa cTpaHa.

[opHaTa yacT Ha Kowa 3a TpeBa (B)
TpsibBa na ob6xBalla OTBCAKbAE
ponHata My yact (C) oT BbHLWHATa
CTpaHa.

HaTucHeTe neko OTBBH HaBbTpe
nnaHkute (1) B oTBOpUTE (2) Ha
[JOJIHaTa YacT Ha Kolla 3a TpeBa, kaTo
3anoYyHeTe OT cpefaTta Ha 3agHaTta
CTpaHa.

7.6 CBansiHe 1 3aKa4aHe Ha KoLlia
3a TpeBa 6

A\

ta

OnacHoCT oT HapaHsiBaHe!
Mpenn 3akavaHe 1 cBansiHe Ha
KOLLa 3a TpeBa ABuratensT C
BbTpeLlHo ropeHe Tpsbsa ga 6vae
n3KrroyeH!

3akavaHe:

OtBopeTe gednekropa (1) nro
3a4pbXTe.

3akaueTe koL 3a Tpesa (2) ¢
nomMoLLTa Ha 3acTonopsiBalLumTe
3bbueTa (3) Ha MecTaTa,

npeaBuaeHN 3a 3aKkpenBaHe Ha Kolla
(4) ot 3agHaTa cTpaHa Ha ypeaa.
YBepeTe ce, Ye KanakbT (5) e 3aTBOpeH
NpaBuUIIHO.

MycHeTe pedpnekTopa (1).

OTkavaHe:

OtBopeTe gednekropa (1) nro
3agpbxTe.
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e [loBaurHeTe neko Kowa 3a Tpesa (2) 1
ro ceaneTe Haszag,.

e 3aTtBopeTe 6aBHO gedhnekTopa (1).

7.7 LileHTpanHa HacTpouka 0]
BMCOYMHATA Ha KOCeHe 7

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
Mpeaun pa HacTponsaTte
BMCOYMHATA Ha KOCEHE, U3KNIoYeTe
ABUratens c BbTPELLHO ropeHe.

BucounHaTa Ha koceHe MOXxe fa ce
HacTpowBa Ha 7 pasfiMyHn CTeNeHn Mexay
25 MM 1 75 mm.

CreneH Ha koceHe 1:
Han-mankata BMCOYMHA Ha KOCeHe

CTeneH Ha koceHe 7:
Han-ronsiMaTa BMCO4YMHA Ha KOCeHe

e HaTucHeTe c egHa pbka 1 3a4pbXTe
rocTa 3a HacCTpolKa BMCOYMHATA Ha
koceHe (1) kbM 3a34HOTO Konesio (2).

e [locTaBeTe fl0OCTa 3a HacTporika
BUCOYMHATa Ha KoceHe (1) B xenaHata
nosunuus.

e BaBHO MycHeTe NocTa 3a HacTpoKka
BMCOYMHATa Ha KoceHe (1) n ro
ocTaBeTe ga ce dmkcupa.

7.8 l'op1BO 1 MOTOPHO Macso =22
8

OnacHocT oT HapaHsiBaHe!
CnasBaniTe npegynpeauTenHure
yKasaHus B rnasa ,3a Bawarta
6e3onacHocT”. (= 4.)
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N36areante nospeau no ypeaa!l
MNpeny NbpBOTO 3ananBaHe Ha
ABurartens Hanemte MOTOPHO
Macro (BMXTe MHCTPYKUMsSTA 3a
eKkcnnoartauusi Ha apuratens ¢
BbTpeLUHO ropeHe). STIHL
npenopbyBa Aa ce n3nonssa
NOAXOASALLO NMOMOLLHO CPeACcTBO
(Hanp. dyHKA) 3a HanvBaHe Ha
MOTOPHO Macsio. TakoBa NOMOLLHO
CpencTBo 3a HanMBaHe He e
BKITO4YEHO B OKOMMJIEKTOBKaTa Ha

ypena.
=4

7S

MoTopHo macno:

BuabT MOTOPHO Macrno u
Heob6XoaNMMOTO KONMMYEeCTBO
Macro 3a MbfIHEeHEe Ca NOCOYEeHM B
WHCTPYKLMATA 3a eKcnnoartaums Ha
ABuUraTens C BbTPELLUHO ropeHe.
M3BbpLuBaiTe pefoBHO NpoBepka Ha
HMBOTO Ha MacroTo (BMXTE UHCTPYKLUMATA
3a ekcnnoaTauus Ha aAsurartens c
BbTPELUHO ropeHe).

M3b6sarsanTe npekaneHo HUCKO 1
npekaneHo BUCOKO HUBO Ha MacroTo.

Fopuso:

[Npenopbka:

[a ce n3nonseat npecHu

MapKOBW ropusa.

[aHH/TE 32 Ka4YeCTBOTO Ha ropMBOTO
(OKTAHOBO 4MCI0) Ca NOCOYEHN B
WHCTPYKLMATA 32 eKcrnrioaTaums Ha
OBuUraTensi C BbTPELLHO ropeHe;

— [Ha ce uznonsea 6e3onoBeH 6eH3UH

3a 3apexgaaHe C rop1MBo 13nos3BanTe
yHUs (He e BKIOYeHa B
OKOMMIIeKTOBKaTa Ha ypeaa).

8. 3aWwnTHu

npucnocobneHus

YpenbT e obopyaBaH C MHOXeCTBO
3aLLMTHM NPMCNocobneHns, KOUTOo CryxaT
3a HeroBoTo 6e30MacHo ynpasfieHne u 3a
3aLumMTa cpeLly HenpaBuUITHOTO My
M3Mos3BaHe.

OnacHocCT oT HapaHsiBaHe!

AKO npu HSAKOe OT 3alunTHUTE
npucnocobneHus ce ycTaHoOBU
Hen3npaBHOCT, ypeabT He 6uBa Aa
ce nycka B ekcrnroartauusi.
O6bpHeTe ce KbM Baluus
cneumanunsnpaH Tbprosey, — STIHL
npenopbyBa CBOUTE
cneunanmnsvpaHd TbproBLy.

8.1 3awmnTHU npucnocobneHus

KocaukaTta e obopyasaHa CbC 3alUMTHU
npucnocobneHusi, KoOUTo NpenoTBpaTsiBaT
HeBOJIEH KOHTAKT C HOXa 3a KOCeHe 1
M3XBbpriHaTa OKOCeHa Maca.

KbM TX cnagaT KopnycCbT, AedrekTopbT,
KOLIBT 32 TpeBa U NPaBUITHO
MOHTMpaHaTa pbKOXBaTKa.

8.2 JlocT 3a cnupaHe Ha pBurartens

Kocaukatae o6opy,u.BaHa C ME€XaHU3bM 3a
cnunpaHe Ha gBuratens.

Mo BpeMe Ha ekcnioaTaumsi NoCpeiCcTBOM
ocBoboXAaBaHe Ha 1ocTa 3a CnMpaHe Ha
[BUraTens ce U3ko4Ba ABUraTensT C
BBTPELUHO ropeHe.

[BrraTensT ¢ BbTPELLUHO FOPEHe U HOXbT
CNMpaT B PaMKUTE Ha 3 CEKyHIU.
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n OnacHOCT OT HapaHsAiBaHe!

Ako BpeMeTo 3a pabota no
MHepLWMs Ha HoXa e no-
NPOABLIMKUTENHO, NpeyCcTaHoBeTe
M3MOM3BaHeTO Ha ypeaa U ro
3aHeceTe Mpu cneuanusmpaHus
TbproseL.

N3mepBaHe Ha BpemeTo 3a paboTa no
MHepuus

Cnep cTapTupaHe Ha aBuratens c
BbTPELLHO ropeHe HOXbT 3anoysa Aa ce
BbPTW 1 Ce YyBa LUYM KaTo OT BATHLP.
BpemeTo 3a paboTa no nHepuums
CbOTBETCTBA Ha NPOABIDKUTENHOCTTA Ha
TO3U LWYM KaTo OT BATHP cres
M3KNOYBaHe Ha ABuraTtens C BbTPeLLUHO
ropeHe; To MOXe Aa ce nsmepu c
XPOHOMETBP.

9. Yka3aHus 3a pabora

Xy6aBa u rbCTa TpeBa ce nosiyyaBsa:
— KoraTo KocuTe ¢ 6aBHa CKOPOCT;

— KOraTto KoCute 4eCTOo 1 noaabpxxaTte
TpeBaTa HUCKa,

— KOraTo Npu ropeLl 1 Cyx KNMmaT He
KOCWTe TpeBaTa NpeKarieHo HUCKO, B
NPOTUBEH Chyyai T Lwe M3ropu ot
CIbHLETO U Le npunobue HeyrneaeH
BuA,;

— KoraTo paboTuTe C OCTbp HOX 3a
KOCeHe — 3aToBa PefoBHO ro
HaTou4BanTe (CneumnanusnpaH
Tbproseu,);

— KOrato CMeHATe pegoBHO NOCOKaTa Ha

KOCeHe.
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9.1 PaboTHa 30Ha Ha onepaTtopa =2

e [pu ctapTupaHe v npu pabotew;, |18

ABuraTten C BbTPELUHO ropeHe
onepaTtopbT BMHaru Tpsibea ga ce

Hamupa B paboTHaTa 30Ha 3ap fnocTa.
BuHaru cna3sarite onpegeneHaTa ot
pbkoxBaTkaTa 6e3onacHa ANCTaHuus.

e KocauykaTa MOXe Aa ce ynpasnsBsa

caMo OT eauH YoBek. CTpaHU4HUTE
nuua Tpsbea aa cToAT aarnedy ot
onacHaTa 30Ha. (= 4.)

10. NMyckaHe Ha ypena B

eKcrJjioaTauusa

10.1 CtapTupaHe Ha gBuraTtens c =2
BbTPELIHO ropeHe 9

o | 36aresante noBpeam no ypepa!
1 | He ctaptupaiite auratens c

BbTPELUHO ropeHe BbB BUCOKA
TpeBa uUnu Npu Han-mankara
BMCOYMHA Ha KOCeHe. Pe3ynTarbT B
Takusa cny4vau e ébvae
3aTpyAHEHo cTapThpaHe Ha ypeaa.
Cnepn cTapTypaHeTo ABUraTensT
BbTPELUHO ropeHe paboTu Ha
onTumanHu obopoTu
6narogapeHue Ha HacTporkaTa 3a
MOCTOSIHHA ras.

e HaTucHeTte nocrta 3a cnMpaHe Ha

pBuratens (1) KbM pbKoxBaTkaTa U ro
3a4pbXTe.

e 3gbpnante 6aBHO CTapTEPHOTO

BbXe (2), AoKaTo yceTuTe
cbnpoTtueneHve. Cnea ToBa ro
ApbrHeTe cuiHO 1 6bP30 Ha efHa pbka
pa3cTosiHue. BaBHo oTnycHeTe
CTapTEpPHOTO BbXe (2), Taka Ye Ja ce

BbpHe 06paTHo, 3a Ja MOXe OTHOBO Aa
ce Hasue.

MoBTopeTe npoleca, AoKaTo
LABUraTenNAT C BbTPELLUHO FOPEHe He ce
3a4BWXKN.

10.2 N3knouBaHe Ha gBuratens =
C BbTPELIHO ropeHe 10

3a fa usknuuTe geuratens c
BbTPELLHO ropeHe, ocBobogeTe nocTa 3a
cnvpaHe Ha guratens (1).

Cnep KpaTko BpeMe Ha ABMXEeHME No
MHepUMs ABUraTenaT C BbTPELLHO ropeHe
1 HOXbT 3a KOoceHe cnupart ga paboTaT.

10.3 JlocT 3a 3aABMXBaHe Ha =3
xopoBaTa YacTt (RM 248 T, 11
RM 253 T)

BkritouBaHe Ha 3aABMXXBaHETO Ha
xogoBaTa 4YacT:

CrapTupaiite gsuratensi C BbTPELLHO
ropeHe. (» 10.1)

VM3gbpnanTe nocTa 3a 3aABMKBaHe Ha
xopgoBaTta yacT (1) kbM pbKoxBaTKaTa u
ro 3aApbXTe.

3a4BWXKBaAHETO Ha Xxo40BaTa YacT ce
BKITHOYBA U KOCa4ykaTa 3arnoysa ga ce
OBVDKM Hanpea.

N3knrouBaHe Ha 3aABWXBaHETO Ha
XopgoBaTa 4YacCT:

MycHeTe nocTa 3a 3a4BMKBaHe Ha
xopoBaTa yacT (1). 3aaBMXBaHETO Ha
X0[0BaTa 4YacT ce M3K/oYBa U1
KocauykaTa cnupa. suratensT ¢
BBbTPELUHO ropeHe NpoabimkasBa Aa
paboTu.
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10.4 NHAUKaTOp 3a paBHULLETO m
Ha 3anbJiBaHe 12

B ropHaTa 4acT Ha KoLla 3a TpeBa e
NocTaBeH MHANKATOP 3@ PAaBHULLETO Ha
3anbneaHe (1).

Bb34yLWHMAT NOTOK, KOMTO Bb3HMKBA OT
BbPTEHETO HA HOXa 3a KOCEHE 1
ocurypsisa MbIHEHETO Ha KoLLA 3a TpeBa,
noBAMra MHANKATOPa 3a PAaBHULLETO Ha
3anbnBaHe (2):

KowbT 3a TpeBa Ce MbJIHN C OKOCeHa
Maca.

KoraTo KoLbT 3a TpeBa Ce HaMbIHK, TO3U
Bb3AYLUEH MOTOK HamansBea u
WHAMKATOPBT 32 PaBHULLETO HA
3anbnBaHe naga (3):

[ ] I/I3npa3HeTe MbJTHUA KOLW 3a TpeBa
(= 10.5).

10.5 M3npa3sBaHe Ha Kowa 3a =2
TpeBa 13

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!

OT cbobpaxeHns 3a CUrypHOCT
npeamn ceBarnsiHe Ha Kolla 3a TpeBa
OBUraTensiT C BbTPELLUHO ropeHe
TpsibBa fa ce M3KITHYN.

e OTkauyeTe Kowa 3a TpeBa. (> 7.6)

e XBaHeTe KoLl 3a TpeBa 3a
pbkoxsaTkuTe (1) n (2) nro nsnpasHere
OT OKOCeHaTa Maca.

e YBepeTe Ce, Ye KanakbT (3) e 3aTBOpPeEH
npasunHo. 3akaveTe KoLa 3a Tpesa.
(= 7.6)
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11. NMopapbxkka

11.1 O6wwn ykazaHus

OnacHOCT OT HapaHsABaHe!
CnasBanTe ykasaHusTa 3a
6e3onacHocT B rnaea ,.3a Bawarta
6e3onacHocT” (= 4.).

FoauvwHa noaapbXKa oT
cneunanusupaH Tbproseu:

KocaukaTa TpsbBsa ga ce nposepsiBa
BEAHDBX FOAULLHO OT Cneumanu3npaH
TbproseL,. STIHL npenopbysa cBouTe
cneunanunsvpad Tbprosuu.

11.2 NMNouncrBaHe Ha ypena 0|

MHTepBan Ha noaapbXKa: 14

Cnep Bcsika ynotpeba

OnacHocCT oT HapaHsBaHe!
M3kntoveTte asuratens ¢ BbTpeLuHo
ropeHe v n3sagere KOHTaKTHUA
HaKpamHVK Ha 3ananuTenHara
cBelL,.

Mpeau pa noctasuTe ypena B
no3nums 3a NoYNCTBaHe,
n3npasHerte pesepsoapa 3a ropmso
(ocTaBeTte gpuratens ga pabotu,
[0KaTO CBBbPLUN FOPUBOTO).

Mo3nuyusa 3a nouncreaHe:

e |l136epeTe 1-Ba CcTeneH Ha KOCeHe.
(= 7.7)

o OcBobopeTe ropHaTa 4acT Ha J10CcTa 3a
ynpasneHue (1), kaTo pa3BueTe gBaTa
BBPTALWM Ce focTa (2).

e OTBOpeTe AedriekTopa 1 ro 3agpbXTe.

e I3npaBsiTe ypeaa, LOKaTO He 3acTaHe
CTabumnHO B NMo3muMsi 3a NOYMCTBAHE.

11.3 ABuraTten c BbTPELWHO ropeHe
NHTepBan Ha noaapbXKa:

BuxTe MHCTPYKUUATA 3a eKcniioaTaunsa Ha
ABuratena C BbTPELLHO ropeHe.

O61wWwum ykasaHusn:

Cna3BaiTe ykasaHusTa 3a obcnyxsaHe u
noAAPDBXKA, KOUTO MOXETE Oa HaMepute
B nNpunoxeHata MHCTPYKLUNUA 3a
ekcnnoartaums Ha ABuraTens C BbTPeLlHO
ropene.

OcobeHo BaxHO 3a yabIkaBaHe cpoka My
Ha ekcrnioaTaums ca NocTosiIHHOTO
Hanuume Ha JOCTaTbYHO KONMYECTBO
MOTOPHO Macsio U pejoBHaTa CMsHa Ha
MacreHus U Bb3AyLWHUA UNTpK.

B MHCTpyKuMATa 3a ekcnnoartaums Ha
JABurartens c BbTPELUHO ropeHe Le
HamepuTe CbLLIO Taka NpenopbUYnTeEnHUTE
MHTEepBasny 3a CMsiHa Ha MacoTo, KaKTo 1
HdopMauums 3a Buaa N HeobxoanMoTo
KONMYeCTBO MOTOPHO Macro.

Oxnaxpawmte pebpa Tpssbsa na ce
noaabpXaT BUHArM YicTu, 3a aa ce
rapaHTMpa AOCTaTbYHO OXNaxaaHe Ha
ABUraTens C BbTPELLHO ropeHe.

11.4 NpoBepka rpaH1LaTa Ha
M3HOCBaHe Ha HOXa 3a KoCeHe 15

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
CnasBalTe ykasaHusTa 3a
6e3onacHocT B rnaea ,.3a Bawarta
6e3onacHocT®. (= 4.)

NHTepBan Ha noaapbXKa:

Mpeam Bcsika ynoTpe6a.
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OnacHOCT OT HapaHsAiBaHe!
VI3HOCEHUMAT HOX 3a KOCEHE MOXe
ha ce cHynu 1 Aa NpUYnNHA TEXKO
HapaHsiBaHe. 3aToBa yKa3saHusATa
3a NoAapbXKa Ha HOXOBETe
TpsibBa BMHaru ga ce cnassar.

B 3aBUCUMOCT OT MACTOTO U
NPOABIMKUTENHOCTTA HA
M3MoN3BaHe HOXOBETE 3a KOCEeHe
Ce M3HOCBAT MO Pa3fIMYeH HauMH.
AKO nsnonseaTte ypeaa Bbpxy
necbynmMea No4vsa UM 4ecTo npu
CYXU KNMMATUYHU YCITOBUS, HOXBT
3a KOCEHe LLe ce HaToBapBa
noseye U e ce N3HocK no-6bp30
oT obuyanHoTo.

N3BbpluBaHe Ha NnpoBepkKaTa:

Mpenun BCSAKa NpoBepKa HOXBLT 3a
koceHe (1) TpsabBa OCHOBHO Aa ce
noYncTu.

e [locTaBeTe ypefa B No3vums 3a
noyncteaHe. (= 11.2)

De6envHa Ha HOXa 3a KOCeHe:

[OebenvHaTa Ha Hoxa (A) Tpsibea pa e
[afeHa 3a BCAKO MSACTO Ha HOXa 3a
KoceHe. Hal-BaXkHMUTE TOYKM Ha
n3MmepBaHe ca oTbenssaHn Ha durypaTta.
(MpoBepkaTa ce N3BbHPLUBA C MOMOLLTA Ha
wy6bnep).

A=2mm

FpaHuMLa Ha M3HOCBaHe Ha pexeluTe
pbbose:

Mpu 3aTouBaHe Ha pexewmnTe pbboBe oT
TAX MOXeE [a Ceé OTHEMA MaKCMMYM
pa3cTtosiHneTo (B). MNMocTtaBeTe NuHuA (2)
0o npepHusi pub Ha Hoxa (3), 3a oa
npoBepuTe N3HOCBAHETO.

B=5mm
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11.5 Mopapbxka Ha HOXa 3a E
KoceHe 16

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
CnasBanTe yka3aHusTa 3a
6e3onacHocT B rnaea ,3a BawaTa
6e3onacHocT”. (= 4.)
MpenopbYnMTENHO € 3aTOUYBAHETO
Ha HOXa 3a KoCeHe fJa ce
M3BbpLUBa OT cneumnanm3vpaH
TbproseL.,.

[JemoHTUpaHe Ha HOXa 3a KoCceHe:

Mpu pemMoHTaxa usnonssanTe AbpBEHO
Tpynue (1) (ok. 60 x 60 mm) 3a
npuabpXaHe Ha HoXa 3a KoceHe (2).

o PasBuiiTe 6onTa Ha HoXa (3). CBaneTe
6onTa Ha Hoxa (3), wanbaTa (4) n
HOXa 3a KoceHe (2).

3aTouBaHe Ha HOXa 3a KOCeHe:

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
[Mpu 3aTouBaHe BMHarn Hocete
npeanasHu ounna u pbkasBuLu.

e [lpu 3aTOYBaHE OXMafeTe HoXa 3a
KoceHe, Hanpumep c Boga. He 6usa ga
Ce noslyyaBa CMHbO OLBETSABaHe,
3aLL0TO Taka ce HamarnsBa
YCTOWYMBOCTTA Ha psi3aHe.

e 3aroyBaliTe HOXa 3a KOCeHe
paBHOMepHO, 3a aa nsberHete
BMbpauun nopaan nebanaHc.

e Tpsabsa ga ce 3anas3uv brbAbT HA
pexewms pbb ot 30°.

o ChbnogasanTe rpaHUUnTe Ha
W3HOCBaHe Npu 3aToYBaHe.

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
HoxbT 3a koceHe TpsibBa ga ce
NOAMEHMU, aKO Ce BVDKAAT Pe3Ku Unm
NyKHATVHW USIN @Ko e JOoCTUrHaTa
rpaHuuaTa Ha usHoceaHe (= 11.4).

MOHTI/IpaHe Ha HOXXa 3a KOCeHe:

Mpn MOHTaXa n3non3sanTe AbpBEHO
Tpynue (1) 32 NnpuabpXaHe Ha HOXa 3a
KoceHe (2).

@ | [NaHkuTe OT AonHaTa cTpaHa Ha
1 | Hoxa 3a KoceHe He no3sonsBaT Aa
6bae U3BbPLUEH HeNpaBuUneH
MOHTaX.

o duKcupanTe AOMbIHUTENHO C
Loctite 243 6onTa Ha Hoxa (3).

e [locTaBeTe HOXa 3a KoceHe (2) cbC
3aBuUTUTE pbboBE Harope KbM BTyJiKaTa
Ha Hoxa (5).

e [locTaBeTe ocuryputenHaTta wanba (4)
1 A 3aTerHete c 6bonTa Ha Hoxa (3) ¢
MOMEHT Ha 3aTtsraHe 60 - 65 Nm.

OnacHOCT OoT HapaHsAiBaHe!
Cna3sBanTe npeaBapuTeniHoO
3a424eHrs MOMEHT Ha 3aTsiraHe
Ha 6onTa Ha HoXa.

Mpn BCEKN MOHTaX Ha HOXa
noaMeHsANTe 1 ocuryputenHaTa
warba (4).

Mpun BCsika cMsAHA Ha HOXa
noameHsnTe n 6onTa Ha Hoxa (3).

11.6 CbxpaHeHue Ha ypeaa (npes3
3MmarTa)

Mpu NO-NPOABIMKUTENHO HEN3Mo3BaHe
Ha ypepna (npe3 3umarta) cnassanTe
CcrnefHUTe yKazaHus:

e [louncTeTe BHUMATENHO BCUYKY
BBHLUHM YacTu Ha ypeda.
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e CMaxeTe C Macno CbOoTB. rpec BCUYKN
noABWMXHU YaCTu.

e ll3npasHeTe pe3epBoapa 3a ropueo u
kapbypaTtopa (Hanp. KaTo ocTaBuTe
ABuraTtens ga paboTtu, LoKaTo CBbPLUN
ropuBoTO).

e OTBUITE 3ananuTenHaTta ceewy (BUX
MHCTPYKUMATA 3a eKcnioaTaums Ha
ABuratens C BbTPeLLHO ropeHe) n npes
OTBOpa 3a 3ananuTesnHaTta ceeLy,
HanenTe oK. 3 cM3 MOTOPHO Macso B
OBuUratens C BbTPELLHO ropeHe.
MpeBbpTeTe ABUraTeNs C BbTPELLIHO
ropeHe HsIKOSIKo NbTu H6e3
3ananuTenHa ceeu, (M3gbpnanTe
CTapTEPHOTO BbXe).

OnacHocT oT noxap!

[pbXTe KOHTaKTHUA HaKpamHUK Ha
3ananurenHarta csewy ganey ot
oTBOpa 3a CBeLTa nopaam
OMacCHOCT OT 3anansaHe.

e 3aBuiiTe obpaTHO 3ananutenHarta
cBeLy (BMX MHCTPYKUMATA 3a
eKkcnnoartauus Ha asuraTens ¢
BbTPELLHO ropeHe).

e CMeHeTe MacnoTo (BWX MHCTPyKUMATA
3a eKkcnioaTtaums Ha gsuratens
BBTPELLHO ropeHe).

o CobxpaHsiBanTe ypeaa B Cyxo 1
3aTBOpeHo nomelleHve 6e3 Hannune
Ha MHOro npax. YsepeTte ce, 4ye Tol ce
HaMupa Ha MACTO, HEJOCTbMNHO 3a
fdeua.
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12. TpaHcnopTupaHe

12.1 TpaHcnopTupaHe =2
17

OnacHOCT OoT HapaHsiBaHe!
Mpenu TpaHcnopTupaHe npoyetete
1 cnasBaiTe yKkasaHusTa B rnaBsa
,3a BawaTta 6e3onacHocT”. (= 4.)
HoceTte ypena camo c nomoLyTa Ha
Apyr vosek. lNpeHacsawTe ro BuHaru
C NOAXOASALLO 3aLNTHO 0bnekno
(npennasHy 0byBKK, NITBTHU
pbKaBuuM).

V13BafeTe KOHTAKTHUS HaKpPamHMK
Ha 3ananuTenHaTa ceeL, Nnpean ga
BAMUraTe UNK TPaHcnopTmupaTe
ypena.

BpawraHe unn HoceHe Ha ypeaa:

e YpenbT ce BAWra UM HOCK CaMo 3a
onopHaTta Touka (1) 1 3a ropHaTa 4Yact
Ha pbKoxBaTKkaTa (2), CboTB. Mpn
CrbHaTa ropHa 4YacT Ha pbKoxBaTkaTa
3a ABeTe AOSHM YacTu Ha
pbkoxsaTkaTa (3) (B curypa (A)).

TpaHcnopTupaHe Ha ypega:

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
3akpensavTe ypega caMo KoraTto e
NnocTaBeH BbpXy YeTUpUTe Cu
Konena. B ToBa nonoxeHne HOXbT
3a KOCEHE He € OTKPUT 1 He MoXe
[a n3teye MOTOPHO MAcro unm
ropuso (sux curypa (B)).

Mpu TpaHcnopTpaHe BbpXy TOBapHa
nnatdgopma (pemapke, aBTomobun u gp.)
obe3zonaceTe ypefa cpeLly xJib3raHe C
NoAXOASILLN MO BUA U pa3Mep KpenexHu
cpencTBa. 3akpeneTe BbXeTaTa unm
KoraHuTe Ha CrefHNTE MecTa Mo ypeaa:

— nNpeaHo Koneno, 3agHO0 KoNerso,

— AOJTHN YaCTuN Ha pbKOXBaTKaTa.

13. MMHMMN3npaHe Ha
M3HOCBaHETO "

npepoTBpaTsiBaHe Ha
nospeau

BaxHu yKa3aHus 3a NoaapbXka Ha
rpynata npoaykTtu

BeH3nHoBa kocaudka (STIHL RM)

3a maTepuanHu WweTn n dunsnyecko
HapaHsiBaHe Ha xopa, KoMTo ca
NPUYMHEHN NOPaAUN HEeCna3BaHe Ha
yKasaHusiTa B PbKOBOACTBOTO 3a
eKkcnnoartauusi, o0cobeHo no oTHOLLIEeHue
Ha 6e3onacHocTTa, o6CnyxXBaHeTo U
nogapwbXxkata, unu nopaau ynortpeba Ha
HepaspeLlleHu npucnocobneHus 3a
AOMBIHATENHO MOHTUPAHE N pe3epBHU
yactu, dmpmata STIHL He Hoch HuKakBa
OTrOBOPHOCT.

HenpemeHHo cnassanTe cnegHuTe
yKa3aHus, 3a ga npefoTBpaTute nospeaun
WM NpekaneHo N3HOCBaHe Ha BalUus
ypen Ha STIHL:

1. N3HocBalwm ce yactum

Hskown yactu Ha ypega STIHL, gopw v npu
ynotpeba no npegHasHayeHue, ce
M3HOCBAT 1 B 32aBUCMMOCT OT BMAa 1
NPOABIMKUTENHOCTTA Ha U3MNon3BaHe
TpabBa Aa ce NoAMEHAT CBOEBPEMEHHO.

KbM TsX cnagaT:

— HOX

KOLL 3a TpeBa
— KnnHoB pemMbk (RM 248 T, RM 253 T).
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2. CnasBaHe Ha npeanucaHuaTa,
NOCOY€eHM B Ta3u MHCTPYKUUSA 3a
eKkcnnoarauus

Vi3non3eaHeTo, nogapbXkata u
CbxpaHeHueTo Ha ypeaa Ha STIHL Tpabsa
[a ce N3BbpLUBAT MPUXIINBO, KAKTO €
ONMCaHO B Ta3n UHCTPYKLMSA 3a
ekcnnoatauus. NotpebutensT otroBaps
FINYHO 33 BCUYKM NOBPEAU, MPUUNHEHN
nopaamn HecnasBaHe Ha yka3aHusATa 3a
6e3onacHocT, obcnyxBaHe 1 NoAAPbXKA.

ToBa B Hal-rofiiMa CTeneH ce oTHacs 3a:

— HepaspeweHn ot STIHL npomeHu no
NpoAyKTa;

— un3non3BaHe Ha HeogobpeHu oT STIHL
ropvnea/npou3BoACTBEHN MaTepManu
(cMa3oyHM MaTepuanu, 6eH3nH n
MOTOPHO Macro, BUX AaHHUTE OT
npov3BOAUTENSA Ha ABUraTens c
BbTPELLHO ropeHe);

— W3MOS3BaHE Ha UHCTPYMEHTM UM
LOMBITHUTENHY NMPUHALTIEXHOCTH,
KOUTO He ca MO3BOSIEHN U He ca
noaxoAsALLM 3a ypeaa unu ca c no-
HWCKO Ka4ecTBo;

— ynoTtpeba Ha npoAyKTa He no
npepHasHayeHwue;

— W3MOS3BaHETO Ha ypeaa npui CropTHU
W CbCTe3aTesIHN MepONpUATUS;

— BTOPWYHWM noBpean BCNneancTBme Ha
M3NON3BaHETO Ha NpoAykKTa C
HENn3npaBHU 4acTn.

3. JlefiHOCTU No NoaapbXKaTa

Bcunykn n3bpoenn B pasgen ,logapbxka®
penHocTtn Tpsabea Aa 6baaT N3BbHPLLBAHN
penoBHo.

AKO Te3un AeNnHOCTM No NogapbXKaTa He
MoraT Aa 6baaTt M3BbpLUBAHM OT Camust
notpebuten, Ton Tpsibea ga ce ob6bpHe
KbM CreunannsvpaH TbproseL,.
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STIHL npenopbyBa genHocTuTe no
NnoaApbXKa U PEMOHT Aa Ce U3BbpLUBaT
CaMo npw cneumanusmpaH Tbprosey, Ha
STIHL.

CneumanusnpaHute Tbprosum Ha STIHL
pefoBHO NpemMuHasaTt obyyeHve u M ce
npenocTaBsa TeXHNYecka nHpopmaums.

AKO Te3un AerHOCTM No noaapbXKaTa He
6baaT M3BbBPLLEHN, MOraT Aa Bb3HMKHAT
nospeamn, 3a KOUTO e OTrOBOPEH
notpebutensaT.

KbM TSIX cnagaT Han-Beve:

— KOPO3WOHHW 1 ApYry NocnenBaLLm
noBpeau BCNeACTBUNE HA HEMPABUITHO
CbXPaHeHME;

— noBpeAu Ha ypeaa nopaau ynotpeba
Ha Pe3epBHM YaCTu C MO-HUCKO
Ka4ecTBo;

— noBpeau B pe3ynTaT Ha HeHaBpeMeHHa
WM HeQoCTaTbyHa CepBU3HA
noaapbXKa, CbOTBETHO NOBpeamn
BC/IeACTBUE HA AENHOCTM NO
noaapbXKa N PEMOHT, KOUTO He ca
N3BbpPLUEHN B CEPBU3UTE Ha
cneumanunsnpaHnTe Tbprosuu.

14. Ona3BaHe Ha OKoJfiHaTa

cpena

OkoceHaTa TpeBa He 6buBa ga
ce n3XBbpsA Ha 6okmyka, a
TpsbBa oa ce KoMnocTupa.

OnakoBKUTe, ypeabT 1
NpuYHaAexHoCcTUTe ca
Npou3BeLeHN OT MaTepuanu, KOUTo
MoASIexar Ha peuuknupaxe, 1 Tpsabsea aa
Ce U3XBBPSIAT M0 CbOTBETHUSA HAYUMH.

Pa3genHoTo n ekocbobpasHo
N3XBBPSISSHE HA OCTATbYHUTE MaTepuanu
nopnomMara noBTopHaTa ynotpeba Ha
BTOPWYHU CypOBUHU. 3aTOBa Crej,

M3TU4aHe Ha 0bMyanHNSA My CPOK Ha
n3nonssaHe ypeabT Tpsibsa ga ce
npegage Ha BTOPUYHW CypoBUHW. [pwn
n3XBbpnisiHe o6bpHeTe BHUMaHMe Ha
MHcbopMauusiTa B rnasa ,M3xBbpnsHe”
(= 4.9).

Ob6bpHeTe ce kbM Bawwums LeHTbp 3a
peuMknupaHe unu kbm Bawma
cneuuvanusnpaH Tbprosel, 3a Aa Hayuute
Kak Aa U3XBbpraTe NPaBuUHO OTnagHUTe
NPOAYKTL.

15. O6nyanHu pesepBHU

4acTtun

Hox 3a koceHe RM 248, RM 248 T
6350 702 0103

Hox 3a koceHe RM 253, RM 253 T
6371702 0102

BonTt Ha HoXa

9008 319 9028

OcurypuTtenHa wamnba

0000 702 6600

o | py cMsHa unn MoHTMpaHe Ha
1 | Hoxa 3a KoceHe enemMeHTUTE 33
3aKkpenBaHeTo My (Hanp. 6onT Ha
Hoxa) TpsibBa oa 6baat
nogMeHeHu. PesepBHM YacTu morat
[a ce 3aKkynaT o7
crneunanunsvpaHnTe TbproBuy Ha
STIHL.
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16. EC [Jeknapauus 3a

CbOTBEeTCTBUE

16.1 BeH3nHoBa kocauka (STIHL RM)

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
ABcTpus

LeKrnapupame, noeMankm mbiHa
OTrOBOPHOCT, Ye MaluMHaTa

PbyHOBOAEHA KOCAYKa C ABuraten C
BbTpeLuHo ropeHe (STIHL RM)

PabpuyHa mapka: STIHL

Twn: RM 248.0
RM2480T

CepueH Homep: 6350

Tvn: RM 253.0
RM253.0T

CepueH Homep: 6371

0oTroBaps Ha cnegHuTe aupekTnsmn Ha EO:

2011/65/EU, 2000/14/EC, 2014/30/EU,
2006/42/EC

MpoaykTbT e pa3paboTeH B CbOTBETCTBUE
CbC CrnefjHuTe CTaHaapTu:

EN ISO 5395-1, EN ISO 5395-2, EN
14982

3a pa3paboTBaHeTo 1 U3roTBAHETO Ha
NpoAYyKTUTE Ca NPUMOXUMN BaxalumTe
KbM JaTaTa Ha Npou3BOACTBO BEPCUU Ha
HopmuTe.

MpunoxeH MeTop 3a OUeHKa Ha
CbOTBETCTBUETO:
Mpunoxexue VIII (2000/14/EC)

Vime n agpec Ha HOTI/IqJVILI,I/IpaHI/IFl OopraH:
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TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2
D-90431 Nurnberg

KomnnekTtoBaHe 1 CbXpaHeHne Ha
TexHu4yeckaTa AOKyMeHTaums:
Sven Zimmermann

STIHL Tirol GmbH

loavHaTa Ha NPOU3BOACTBO U MaLUMHHUAT
HOMep ca NnocoYeHu Ha TabenkaTa 3a
MOLLHOCTTa Ha ypeaa.

VI3mepeHo HMBO Ha WyMa:
RM 248.0: 95,2 dB(A)

RM 248.0 T: 95,2 dB(A)
RM 253.0: 97,0 dB(A)

RM 253.0 T: 97,0 dB(A)

FapaHTUpPaHO HUBO Ha LyMa:
RM 248.0: 96 dB(A)

RM 248.0 T: 96 dB(A)

RM 253.0: 98 dB(A)

RM 253.0 T: 98 dB(A)

JlaHrkamndoeH,
2020-01-02 (F'rrr-mM-44)

STIHL Tirol GmbH

Mo 3am.

A

Matthias Fleischer, 3aBexgaall otaen
~HayyHonscrnenoBartencka AefHOCT U
paspaboTka Ha HOBM NPOAYKTU

Mo 3am.

’MQMWMW wnA

Sven Zimmermann, 3aBexaall, oTaen

,Kauectso*

17. TexHNn4Yeckn AaHHU

RM 248.0/ RM 248.0 T,
RM 253.0/ RM 253.0 T:

Hdeuraten c
BbTPELLHO ropeHe,
Mozaern:

Tun Ha KocavHusA
MeXaHU3bM:

3almTHO
npucrnocobnexue:
MyckoBoO
YCTPONCTBO:
KoneceH
MeXaHW3bM, 3a4HO
koneno (RM 248.0 T/
RM 253.0T)

Pasmep Ha npegHuTe
Konena:

Pa3smep Ha 3agHuTe
Konena:

BucounHa Ha
KOCeHe:

4-TakToB
asuraten c
BbTPELLUHO
ropeHe

HOXOoObpXa4

cnupavka Ha
nBuratens

cTapTupaHe ¢
BbXe

1 ckopocT
Hanpen,

180 mm
200 mm

25-75 mm
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RM 248.0/ RM 248.0 T,
RM 253.0/ RM 253.0 T:

BmecTuMoCT Ha
KOLLa 3a TpeB.a:

RM 248.0 / RM 248.0 T:

CepuieH Homep:
LLinpuHa Ha KoceHe:
O/LW/B:

MOMEHT Ha 3aTaraHe
Ha 6onTa Ha HoXa:

RM 248.0:
Twvn pBurarten:

HomuHarnHa
MOLLLHOCT npwu
HOMWHaNHa YyecToTa
Ha BbpTeEHE:

PaboteH obewm:

Pesepsoap 3a
ropuBo:

O60poTH Ha BbpTEHE
Ha KocayHusi
MEXaHU3bM:

YecToTa Ha BbpTEHE
Ha u3xoha Ha
LBuraTens:
CobrnacHo
[AvpekTtnea
2000/14/EC:
FapaHTUpaHo HMBO
Ha WwymMa Lyag
CbrnacHo
AvpekTtnea
2006/42/EC:

HvBO Ha WwymMa Ha
paboTHOTO MACTO
KoedumumeHT Ha
HeonpeaeneHocT

Kpa
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55n

6350
46 c™m
155/52/106 cm

60-65 Nm

STIHL EVC 200

2,1-2900
kW-06/MWH

139 ky6. c™m

0,9n

2900 o6/MUH

2900 o6/MuH

96 oB(A)

83 nb(A)
2 nB(A)

RM 248.0:
3agapeHa
XapaKTepuCTMKa Ha
Bnbpaunnte
cbrnacHo EN 12096:
I3amepeHa CTOMHOCT
Ahw

KoedwmumeHT Ha
HeonpegeneHocT Ky,
w

M3mepBaHe
cbrnacHo EN 20643

Terno:

RM 248.0 T:
Twvin pBuraren:

HomuHanHa
MOLLHOCT npwu
HOMMHarHa yecToTa
Ha BbpTeHe:

PaboteH obem:

Pe3epBoap 3a
ropueo:

O60poTK Ha BbpTEHE
Ha KOCayHUsI
MEeXaHN3bM:

YecToTa Ha BbpTeHe
Ha u3xopda Ha
ABuratens:

CbrnacHo
[unpekTtnBa
2000/14/EC:
MapaHTUpaHo HMBO
Ha wymMa Lyag
CbrnacHo
OunpekTtnBa
2006/42/EC:

HwuBo Ha wyma Ha
paboTHOTO MACTO

Lpa

4,00 m/cek?
2,00 m/cek?

26 kr

B&S Series 550
EX OHV RS

2,1-2800
kW-06/MuH

140 ky6. c™m

0,8 n

2800 o6/MuH

2800 o6/MuH

96 nB6(A)

82 nB(A)

RM 248.0 T:
KoedumumeHT Ha
HeonpeneneHocT
Koa

3apaneHa
XapaKTepucTuka Ha
Bnbpauuute
cbrinacHo EN 12096:
Mi3amepeHa cTonHoCT
Ahw

KoedumumneHT Ha
HeonpegeneHocT Ky,

w
ViamepBaHe
cbrnacHo EN 20643

Terno:

RM 253.0/ RM 253.0 T:

CepueH Homep:
LLinpuHa Ha KoceHe:
A/L/B:

MoOMEHT Ha 3aTaraHe
Ha 6onTa Ha HoXa:

RM 253.0:
Twn pBuraTen:

HomuHanHa
MOLLIHOCT npwu
HOMMHanHa yecrtoTta
Ha BbpTeHe:
PaboTteH obem:
PesepBoap 3a
ropuBo:

O60poTK Ha BbpTEHE
Ha KocayHus
MEeXaHN3bM:
YecToTa Ha BbpTEHE
Ha n3xopa Ha
Asurartens:

2 nb(A)

4,85 m/cek?
2,43 m/cek?

27 Kkr

6371
51 cm
160/55/106 cm

60-65 Nm

B&S Series 625

2,2-2800
kW-06/MuH

150 ky6. c™m

0,8n

2800 o6/MuH

2800 o6/MuH
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RM 253.0:

CbrnacHo
Ouvpektnsa
2000/14/EC:
[[@apaHTMpaHoO HUBO
Ha WwymMa Lyag

CobrnacHo
AOvpektnsa
2006/42/EC:

HwnBo Ha Wwyma Ha
pPaboTHOTO MSCTO
LpA

KoedmumeHT Ha
HeonpeaeneHocT
3apageHa
XapaKTepUCTMKa Ha
BMbpauyuute
cbrnacHo EN 12096:
V3amepeHa cTonHoCT
Ahw

KoedumumeHT Ha
HeonpegeneHocT Ky,
w

M3mepBaHe
cbrnacHo EN 20643

Terno:

RM 253.0 T:
Twvn pBuraren:

HomuHarnHa
MOLLLHOCT npu
HOMWHaHa YyecToTa
Ha BbpTeHe:

PaboTeH obewm:

Pesepsoap 3a
ropmBo:

O60poTH Ha BbpTEHE
Ha KocavyHusi
MEXaHU3bM:

228

98 nb(A)

85 nb(A)
2 nb(A)

5,00 m/cek?
2,50 m/cek?

26 Kr

B&S Series 625

2,2-2800
kW-06/MuH
150 ky6. c™m

0,8n

2800 06/MUH

RM 253.0 T:

YecToTa Ha BbpTEHE
Ha n3xoga Ha
aABuraTtensa:

CbrnacHo
Ovpektnea
2000/14/EC:
lapaHTMpaHo HUBO
Ha wyma Lyyaqg

CbrnacHo

Ovpektnea

2006/42/EC:

HwnBo Ha wyma Ha

paboTHOTO MACTO

Loa 85 nb(A)
KoedwmumeHT Ha 2 nB(A)
HeonpeaeneHocT

KpA

3agageHa

XapaKTepucTuka Ha

Bubpauunte

cbrnacHo EN 12096:

VI3amepeHa CTOMHOCT

ahw 5,00 m/cex?

KoedpmumeHT Ha 2,50 Mm/cek?
HeonpepeneHocT Ky,

2800 o6/MuH

98 nb(A)

w
M3mepBaHe

cbrnacHo EN 20643

Terno: 28 kr

17.1 REACH

REACH e kpaTKOTO HauMeHOBaHue Ha
PernameHT Ha EO oTHOCHO
perucTpauusita, oueHkarta u
pa3peLuaBaHeTo Ha XMMUYHW BeLLecTBa.

3a nHdopmauusi OTHOCHO U3MbIIHEHUETO

Ha U3NCKBaHUATa cbrnacHo PernameHTta
REACH (EO) 1907/2006 BX.
www.stihl.com/reach.

18. OTKkpuBaHe Ha noBpeau

% eBeHTyanHo ce obbpHeTe KbM

crneunanusmpaH Tobproset, — STIHL
npenopbyBa CBOSA Cneuuanu3npaH
TbproseLl.

) BuxTe MHCTPYKUMATA 32

eKcnroatauus Ha gsuraTens ¢
BbTPELLHO ropeHe.

HeunsnpaBHoOCT:
[BuratensaTt ¢ BbTPELLHO ropeHe He
cTapTupa

Bb3MoXHa npuynHa:

JlocTbT 3a cnupaHe Ha ABuraTens He e
3a4encTBaH.

B pe3epBoapa HAMa ropueo;
TpbOONPOBOALT 32 rOPUBO € 3anyLUeH.
fopnBOTO B pe3epBoapa e 3aMbpCceHo,
CTapo Wi C NIOLWO KayecTBo.
Bb3nylHNAT hynTbp € 3aMbpCeH.
HakpallHMKbT Ha 3ananuTenHaTta ceeLy
€ N3BafeH OT Hes; kabenbT 3a
3ananBeaHe He e 3akpeneH gobpe KoM
HakpanHuKa.

3ananutenHaTa cBeLl e onyLeHa unm
nospefeHa; HeNpPaBUiIHO Pa3CTosiHMe
Mexay enekrpoanTe.

OTcTpaHsAiBaHe:

HaTtuncHeTe nocta 3a cnupaHe Ha
ABuraTens KbM pbKoxBaTkaTa U ro
3agpbxTe. (= 10.1)

JonenTe ropneo; nouncrere
Tpbbonposoaa 3a ropuso. ¥

BuHaru nsnonssamnTte NpACHO MapKoBO
ropuso unn 6e3onoBeH 6eH3uH;
nouncrete kapbypaTtopa. ¥

— MMouncteTe BL3AYLWHUA DUNTBP. K

0478 111 9839 B - BG



— [MocTaBeTe HakpaliHWKa Ha
3ananuTenHara cseLl; npoeepete
Bpb3KkaTa Mexzay kabena 3a 3anansaHe
N HaKpamHuka. ¥

— [MouncTeTe 3ananuTenHaTta CBeL, U s
noAMeHeTe; perynupanre
pa3CTOSHNETO MexXay enekTpoamnTe. ¥

HeunsnpaBHocT:

3aTpyaHeHo cTapTupaHe unu otcnabesaHe
MOLLHOCTTa Ha ABUraTtens C BbTPeLIHO
ropeHe.

Bb3MoXxHa npuynHa:

— KopnycbT Ha KocaykaTa e 3anyLueH.

— KoceHe ¢ npekaneHo HUCKa cTeneH Ha
KOCeHe, CbOTB. C NpeKarieHo BUCOoKa
CKOPOCT Ha BOAEHe Ha KocaykaTta
CNPSIMO BUCOYMHATA Ha KOCEHe.

— Bopa B pesepBoapa 3a ropvso 1 B
kapbypaTopa; kapbypaTtopbT e
3anyLueH.

— Pe3epBoapbT 3a ropMBo € 3aMbpCeH.

— Bb3aywHMAT unTbp € 3aMbpCeH.

— 3ananuTterniHaTta CBeLl, € onyLUeHa.

OTcTpaHsiBaHe:

— [MMouncteTe KOpnyca Ha kKocaykaTa
(n3BafeTe KOHTAKTHWUSI HAKPaNHKK Ha
3ananuTtenHaTta ceew!). (= 11.2)

— HacTtpoinTe no-Bucoka creneH Ha
KOCeHe, CbOTB. HaMarneTe CKopocTTa
Ha byTaHe. (= 7.7)

— l3npasHeTe pe3epBoapa 3a ropuso,
nouncTtete TpbbonpoBoaa 3a ropueo u
kapbypaTopa. ¥

— [ouncteTe pesepsoapa 3a ropmeo. ¥

— [MMounctete BB3AYLWHMA PUNTHP. K

— [MMouucteTe 3ananuTenHara ceeLy. ¥

0478 111 9839 B - BG

HeunsnpaBHocT:
[BuratensT c BbTPELUHO ropeHe 3arpsia
MHOTrO.

Bb3moxHa npuymnHa:

— MHOro HMCKO HMBO Ha MacroTo B
OBUraTens c BbTPELLHO ropeHe.

— OxnaxgawmTe pebpa ca 3aMbpCeHn.

OTcTpaHsABaHe:
— CmMeHeTe MOTOPHOTO Macho. (= 7.8)
— [MouncrteTte oxnaxagawurte

pebpa. (= 11.2)

HeusnpaBHocCT:
CwunHu Bnbpaumun no speme Ha paboTa.

Bb3moXHa npuymnHa:

— Hewu3snpaseH pexeLy, 6510K.

— XnabaBo 3akpenBaHe Ha ABuraTtens c
BbTPELLHO ropeHe.

OTcTpaHsiBaHe:

— TpoBepeTe 1 ako ce Hanara,
peMOoHTMpanTe HoXa 3a KoCeHe,
HOXXOBUS Ba 1 3aKpenBaHeTO Ha HOXa
(bonTa Ha HoXa U ocurypuTenHaTta
wamnba). ¥

— 3arterHeTe 6bonToBeTe 3a 3akpensaHe
Ha ABUraTens C BbTPeLUHO ropeHe. ¥

HeunsnpaBHoCT:
HekavecTBeHO KOCeHe, TpeBaTa
noXxbnTsABa

Bb3mMoXxHa npUYnHa:
— HoxbT 3a koceHe e Tbn UM N3HOCeH

OTcTpaHaBaHe:
— 3aTtoyeTe HOXOBETE 3a KOCEHEe UMK
nogmeHete (= 11.5), (= 11.5), ¥

19. CepBu3eH nnaH

19.1 NMoTBbpPXKAEHME 3a NpefaBaHe

Mogen:

CepueH Homep:

RN E AN

para: | |

Cnepgaly cepsu3

aaTta: | | |1 |1 |
19.2 NoTBbpPXKAEHMNE 3a m
M3BbpLUEHA CepBU3HA 19
noaAapbXka

[anTte Ta3u MHCTPYKUMA 3a ekcnnoaTaumst
Ha BalLMA cneumanm3upaH Tbproeew, Ha
STIHL npu n3sbpiBaHe Ha AEAHOCTM MO
nogapwbXxkara.

Tow Wwe NoTBbpAN U3NBSTHEHNETO Ha
CepBU3HMTE OeAHOCTU B nofnetaTta Ha

dopmynsapa.

m CepBu3HaTa nogapbxkKa e
M3BbpLUEHA Ha

bﬂ [aTa Ha cnepgpawa cepsu3Ha
nogapbXKa

229

LT Lv HR SR HU TR SL PL

RO

MK ET

sSQ



STIHL RM 248, RM 248 T
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STIHL
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